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2 898 ει Ὁ ὦ
Nngularis illa benevolentia Veſtra, Patroni æſtumatis-
ſimi, quam τοῦ annos cumulatisſimam expertus ſum, ייפC

 diu dubitabundum me tenuit, qua ratione effi-
cerem, יז mea beneficiorum memoria, grati animi te-
ſtificatio aliquo modo pateret. Recenſerem hoc loco
innumera, quibus ad pietatem, officiumque excitari poſ-
ſum, amoris ſigna: memorarem publice Veſtrum erga
familiam meam fauorem, niſi ſcirem, Vobis magis pro-
bari orationem δα modeſtiam Veſtram moderationem-
que ſingularem compoſitam: lllud conabar per litteras
agere, quæ minus timent, minus erubeſcunt; ſed ani-

mum ſimul ſubiit, Veſtra ἴῃ me merita, quæ publica
ſunt; ὅς multorum conſcientia. tenentur, epiſtola תסמ
recte coli, quam ומ paucorum notitiam venire oportet,
Tacito itaque cultu pictatis adfectu venerari Vos me-
cum conſtituebam, donec Muſæ meæ peperiſſent, quod
eruditorum, Veſtros imprimis oculos ἃ uudammodo
ſuſtinere posſet. Quoniam ĩtaque. primus nunc ſtudio-
rum meorum quibus in alma FRIDERICIANA acade-
mia inter cetera operam dedi, auſpicio diuino prodit
fructus, vmbratilis videlicet exercitatio, eandem amplis-
ſimorum nominum Veſtrorum nuncupatione, VOBIS

dedi-



dedicatam volui, νὰ occaſio mihi eſſet alloquendi Vos,
benevolentiam erga me  eſtram publice prædicandi.

Quibus enim noſtra conſecrare mallem, quam Viris ſum-
mo iudicio, acutisſime diſcernendi facultate pollentibus,
in quibus nihil, quod vel in honeſto, vel in prudentia,
vel in doctrina politum eſt, deſideratur? Viris, quos ſa-
cris rebus præeſſe iusſit REX noſter clementisſimus? Vi-
115, quibuscum arctisſimo necesſitatis ὃς conſangvinita-
tis vinculo connexus ſum? Qua de cauſa accipite, PA-
TRONI æſtnmatisſimi, hoc ſpecimen academicum, vt
fidei, pietatis obſeruantiæ monumentum Serena fron-
τα accipite primitias ſtudiorum meorum, corumquę vel-
rationem, vt Vobis conſtet, quomodo ad bonas lit- טז
teras, dum ſlalæ fui, incubuerim. Imprimis autem, vti
cœpiſtis, amare me pergite, qui nunquam Veſter eſle no-
lo: conſervate favorem ὃς benevolentiam obſervantisſi-
me roganti, qui pro ſalute Veſtra omnigena felicitate
ardenter vota nuncupare non deſino.. quo, ἢ 4 טומומס]
NVMINE סאגטסובתזטז vt nullus dubito, Vobis
mihi æternum gratulati oqueam, 4666 Dabam Halæ
Hermund, Pridic ,סמ Febr. 1% 1900 סוכ.



rarent, parata vero corrigerent, magisque ac 85
fupplerent, LQua ומ re licet non vnam eandemque viam,
nec æque feliciter cmnes calcauerint 6/7 tamen illorum
Ltudiis efrectum, vt noſtra quidem atate multo, quam ante-
bac,ad Hebraiſinum expeditius iter ſit,

6, 2, Neque tamen poſt 167 labores ita ſunt omnia ex-
planata, quin quod agendum ſit, noſtris etiamnum tem-
poribus reſtet, Immo rultos pasſim eruditi obſeruant hia-
tus, errores, defectus Lexicorum exſtantium: quibus ta-
men remedendis pauci conſilia, paucioresyue manum adbi-
buerunt, Vera vocabulorum etymologia, emphaſis ac no-
tio formalis ſubinde ἐμ obſcuris 46 deſideratis eſſe cenſetur?
quidquid banc in rem præſtantisſima ingenia laborauerint,

S. 3. Inter alios nostra ætate Vir admodum reueren-
dus, 40 doctrina pariter ingenio pollentisſimus, Ὁ, CA-
SPAR NEVM ANNVS, Eccleſiarum Scholarumque Aug,
0,444, apud Vratislauienſes Inſpector, 00: Lexicorum de-
fectus non adnotauit modo; ſed, quantum ἐμ ipſ fuit, et-
inm emendare ſtuduit, Hoc vero vt obtineret, viamingreſ-

4 2 4

num orbem inuecta ſunt, certatim viri docti in idΕ riſ ſtdi fſ iſincubuerunt, vt Lexica linguæ S. diſcentibus pa-



£1ſus eſt prorſus ſiugularem, a nemine Lexicographorum יל
47764 calcatamm Exiſtimauit enim primo, vera Hebraica-
rum vocum etyma iudagaturo, non eſſe in trium quatuorue
litterarum radicibus ſubſiſtendum; ſed altius inde pergen-
dum ad primitina bilittera. Deinde vero in conſonanti-
bus ipſis ſibi viſus eſt reperiſſe notiones hieroglyphicas, ex
quibus formale tum ſeminum vt vocat) bilitterorum,tum
radicum ac deriuatorum conſtruendum 6? putauit. Qua
de γε pralibandum nonnibil dedit קא Epiſtola ſuper hy-
potheſi noua etymologica, 40 1693. iam edita, Copio-
ſius vero expoſuit mentem ſuam in Geneſi Linguæ Sanctæ,
quam Norimberga anno 1090, itemque in Exodo Linguæ
Sanctæ, ſeu Lexico etymologico, cuius litteram N ibidem
anno 1007. litteram Δ i698. litteram ἃ τόρρ, 486 6
ἡ», ה Ἵν᾽ auno 1709, publicauit. Accesſit his anno 1767,
Diſſertatio Epiſtolaris ad Illuſtrem Dn. de Leibnitz, ?ra-

tislauiæ edita, qua bigam dificultatum, de Vrim ὃς Tum-
mim, 2: Cibo Samariæ obſeſſæ 2 Reg. Vi, 25. nouæ bypo-
theſeos ſuæ specimine, expedire tentauit, præmiſſo ſignifi-
cationis litterarum Hebraicarum hieroglypbica quodam
Breuiario. Ita autem, quod propoſuerat ſibi, perſequu-
tus est Vir Celeberrimus, vt nemo videatur explicare po-
tuiſse ingenioſius.

S 4. Interim quamuis hypotheſis 374 quod
nos quidem ſciamus, ex inſtituto publice αὖ eruditis
examinata vel impugnata hucusque non fuerit; fieri ta-
men vix poteſt, vt opinio, guæ, ipſo fatente Auctore, ma-
gnis implicita eſt difficultatibus, quaque ne fando quidem
Lexicographis nota fuit, αὖ omnibus libem Δὲ dubitationi-
bus. Quid vero mavis 44 64802 illuſtrationem idoneum

ſuerit, quam collatis ſententiis, trutinatis virinque ra-
tioni-



ἴω».

28 (γ ΡΩΝ
tionibus argumentis, veritatem eruere Saltem res
ipſa indigna baud æſt ſludio ſerutamine, vt de eius vel
veritate euidentia, vel falſitate incertitudine ſtudio-
ſis euidenter liqueat.

0.5. 1146 dum nobiſcum reputamus, in mentem ve-
nit, ſerupulos contra nouam hypotbeſin nobis obortos, in
materiam exercitationis academicæ collectos dare, nullo
quidem alio fine, quam οὐ Vir Celeberrimus in promiſſa
Breuiarii ſui vberiore Deductioneſad eos reſpicere digne-  &uil Aane לול קלע

tur; quo, diſcusſis reſolutisque dubitationibus, planiora ἔην δ lila,
certiora omnia exſiſtant. Cumque duobus potiſſimume aus domas sely

“Ἢcapitibus tota ipſius bypotheſis contineri videatur, quorumſ ς 449027 ש"ל עולה

prius eſt de Vocum Hebraicarum primitiuis bilitteris, "24/20  ne mola,
alterum vero de Litterarum Hebraicarum valore hie- ,לאו מ" νει,
roglyphico; 44 vtrumque-ſeorſim ronnulla ſumus adno- *75( 7% ζει
raturi. Agemus modeſte, ne תג pudori; agemus tamen  ẽ ſeàliè bal κύον,

libere, ne quid veritati detrabatur, Quod inſtitutum ὦ ἤκκεελ κεν,
noſtrum ne Vir Celeberrimus (euius ium ſucrum amplisſi- 7 lu in ביש

mumque munus reueremur, tum admiramur 40- 4447 olllgar γα"
27

ctrinam) grauiter ferre velit, eſt quod maiorem תו ſ 7
ἡ שש"in modum rogamus as obte- תעישפמואו" האק( 97 יח

ſstamur. Weatlitlauiæ ולוע
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א סם
CAPVT I,HEBRAEORVM SEMINIBVS

Seu

PRIMITIVIS BILITTERIS.
SVMMA RIA.

(7 per Semina oli 6 E theiRadicum compoſitione, compendioſe ſſitur וה præſertim גץL.: diunctis ἐφ illo να pioibus glis 52 h
ſtenus quidem ex monte D. Auctoris. Prohatur vero contra Eundem,
Verba quieſcentia Ain Vau νοὶ lod perperam pro bilitteris baberi
4.4. quod ipſum de Nominibus quoque 5. ac Particulis 0.
oſtenditur. Additur, non debuiſſe litteras ὅδ᾽ ר in formatione ra-
dicum ex numero afformatiuarum (Οἱ Celeber. Auctor vocai) excluai,
cum actualiter exſtent huiusmodi radices, tertia ἡ Verbo-
rum quieſcentium αὐ iſuis litteris originaliter 0724 fuiſſe videatur §.7.
Expenditur prtimum gro lilitteris Seminibus argumentum, 4
67 ab auctoritatibus 6.2, &9. Alterum, 4 ſumma primæuæ
linguæ ſimplicitate s. io. auod inuertitur δι ας Tertium, a deri-
vandi legibus: υδὲ oſendicur, nimis liberaliter ſupponi, quaſibi-
littera vaces πὲ, עא tamen reuera trilittera ὃς 12. item, 7
abſonum ΠΣ, monoſyllaba 4 biſyllabis deriuare iz. δ᾽ 14. Quãr-
tum denique, 0602 a Radicum cognationibus ſumitur: vbipoſt
genuinum cognationis radtcum ſiſtema exbihitum, infirmitas argu-
menti oſienditur 6, i5. τό, ſublata ſimul, quam Celeberrimus Aucior
conſtituit, inter characteriſticas acceſſorias litteras diſferentia 6.
17. Præiudicia contra :תא ſemina formantũr primo, quod nulia
prorſus aut paucisſima ſaltem in vſu ſint 6.17. Deinde, 4
illorum compoſitio analoiæ genio Hebraiſmi repugnet 6. ρὲ
tertio, quod plurima radices metatheſin pati.mtur, nulla ſignifica-
tionis varietate 6. 20. quarto, quod ſemina illa analogiam ac or-.
dinem deriuationis peruertant 5, 21. Poſiremo notamus, Cel,
ductorem ipſum hypotheſeos (μα lrges deſerere 62.

4ιExi- עו



ὅδ לכ) ὅτ
“δὼ I.Xiſtimat Vir Cel. vera Hebræorum

primitiua ſemper eſſe monoſyllabica,
ſeu bi nas tantum habentia litteras: ea-
que, vt iam tum in ſe ſignificatiua, certæ-
que alicuius ſignificationis notas perpe-
rtuas, ſic in reliquis etiam vocibus, qua-
rum eſſentiam ingrediantur, ſignifican-

di principium eſſe putat. Hæc primitiua (vt ſuum
Radicibus nomen maneat) Characteres ſigniſicationis,
itemque Semina vocum, adpellat.

6. 2. Iuuat autem hac de re theoriam Ipſius quam
ἴῃ Geneſi Linguæ δι, (a) exhibuit, in compendio conſtri- (a) p.æſt4r-
ctam reſẽrre. Primo enim ait, hæc primitiua (β vſum
ſpectes) varias per ſe partes orationis conſtituere, ſine
rertiæ vllius litteræ acceſſu; iam Particulas,vt לא ne, ὮΝ ad,
non; iam Nomina, vt  peregrinus; iam Verba, ליב
quo refert inprimis omnia, quæ vulgo Quieſcentia
Ain-Vau ὃς Ain Iod dicuntur, νὰ ושב augeſcere, luxuriari,
ΝΞ venire. Deinde vero ab his Seminibus format radices
biſyllabas, quadruplici quidem ratione I. ex GEMINATIO-

NE vel alterius characteriſticarum, vt ,ררג 4 רג, םכר גר
,vel vtriusque ל[ אטאט ἃ אט, םרמר 4 םד: 16%
AVGMENTO tertiæ alicuius litteræ ſeruilis, eiusque vel
præformatiuæ, νοὶ inſertæ, vel afformatiuæ; vt
quidem, vt me- סמ גזה ἃ charactere סמח סאמ הסמ
dio inſertæ ſint eX&uieſcentibus præformatiuæ vero
afformatiuæ non niſi ex Heemanticist præter 5
negat ומ Verbalibus Radicibus vnquam afformari. 111.
EX coMpOSITIONE characteriſticarum cum characteri-
ſticis aliis, μᾶς lege, vt ἢ initiales littera characterum

conue-



(Ὀ) Geneſ.

r9.

ΤΡ ῈΣ )ופופ
conueniant, prima vltimi abſorbeatur, e. g. קר oppri-
mendo contundere, ex  impetus ὧς  cont uſionis nota;
prouectionis ὃς  mul- הר multum euectus fuit, ex בחר
titudinis nota: ſin finales conſpirent, vltima primi ex-
cludatur, e.g. ףרט diſierpſit, ex ףט paruimtum ףר
diſcerpendi nota: communiſſime vero contractio fiat,
ἢ littera finalis primi, initialis vero ſecundi eædem ſint,
vt סמזו violenter aufferre, exX םזר feruoris ὃς 4 סוב motio-
nis ποία, IV. EX MIXTIONE integrorum characterum,
vt ΒΘ humectatus eſt, סא δὴ fluoris 6 שפ
luxuriantis nota. Quo refert Nomina, in quibus vel
geminatio ὃς auctio combinatur, vt םרמרא 6א םרמד

vel geminatio compoſitio, vt לותלתפ ,6א תפ
anfractuum ὃς  leuationis ἐπ altum nota, vltimo cha-
ractere ſimul geminato.

6. 3, Hinc deducit, I. Radices, ab vno eodemque
charactere deſcendentes, pro vario aliarum litterarum
20 characteriſticas acceſſu, aliter atque aliter ſaltem
modificari 40 determinari. (Ὁ) a2. Radices ab vno eo-
demque characterę formatas, ſignificatione conueni-
re ſaitem in conceptu aliquo communi generalio-

compoſitione, ex charactere alio ומ ΟἿ 3. Litteras) ואחיו,

(4)Gneſ
2. 46.

(2) Gentſ.

07

deſumtas, ſignificationem inferre charaãcteris illius,cu-
jus ſunt. (4) Atque hoc racto ſtatuit ſignificatum vo-
cis formalem indagari poſſe, ſpectando videlicet non
ſolum eius Vſum perperuum, ſed etiam ſurſum ad-
ſcendendo, verumoue inquirendo ghimitiuum, vnde
vox prouenit; expetidendo itemad iatera ouaſi ſtantes
radices cognatas omnes, additis vltimo 1000 deriuatis in-
ferne propullulantibus, quibus omnibus conceptum
debite aprum pro formali demum ſignificatione haben-

dum eſſe contendit. &l 6.4,

-Latru..  221 ראייה .a ta  כו ,6.4



g 5Kal (quod pro radice in his quoque Verbis poni Vir
Cel. iubet) ex accidenti, nequaquam vero ratione ori-
ginis ſuæ, bilitterum eſſe, media quippe 615 1
quieſcente. Vnde enim eſt, νὰ a ΘῺ ἴῃ Piel forme-
tur םיק ἃ עוש vero עוש ἃ רצ ומ Hithpael ריטצה
de 01% νέα חור (σά procul dubio eſt trilitterum)
Hiphil חירה non aliter flectatur, quam םיקה 4 =כק ἢ
vnde eſt, Vt in ipſo Prærerito Kal dicatur ואב ואב
item שב pudefactus est, ררוא illuxerunt, ריברט boni ſunt?
vinde, inquam, ſunt 14 niſi quod media horum Ver-
borum modo implicite, moũo explicite, ex natura ſua
(merus enim eſt ſpiritus) quieſcat? Denique vnde ſunt
quibus in τοῖα paradigmatis flexione nihil fre- ו %י
quentius eſt? Nimirum Cel. Vir eas non habet pro ra-
dicalibus, ſed fuleris punctorum, quibus abeuntibus

ipſa cadant. (f) 580 hoc quidem fruſtra videtur aſ-
ſeri. Conſtat enim, accedente 11666 ſyllabico augmen-
to, vocales tarhen non cadere, quia (vt Grammatici
loquuntur) impuræ ſunt. Ita a םוקה םוקת= ὈἿΡ2;
formantur feminina ימוקת ימוקת המיקב αἰ, niſi
ohſtaret prædicta ratio, formari debeant (ימָקת
Ομοάνε- ירקפת ירקפת ,הרקפנ ſicut ימקת המקכ
τὸ ἴῃ Hophal cadunt, ſpeciale εἰς, nec eũphoniæ regibus
contrarium. media quippe excidit, ac vel in primaradi-
cis compenſatur per Dageſch forte,vt בקה קעס םםכוקה=

B 2 Sam.

alis φῇ 7 7 ὃν, .]קץ
“εἰ ἀσηηείίος cſtiva cle res
εἰ ΠΡ, vel 295 או

ו 0 εςnentucia Τὰ ἡ. διροσηᾷ,

0 6 'ש εἰ

L. סומו(?)
S. p. i75.
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Au5 (וס) ושל rsuu2a23u1V]V Z689933
a Sam. 23,1. ſicut ἃ ןול in Hiphil interdum eſt םינילמ

rario 1 .הילד טק ἡἌν ₪4 ל םתנדמ Pro םיניורמ aut בסיו pro 5 בבסיו vel in præforma-
₪6. iua ſyllaba per schure, vt 4 ואבוה קעס ואובה

prodit ſe quoque media latens, dum in א non dicam
mobile, (quia formam המארו Zach. 14, 10. mauult Cel.

(6) Genel. Vir (8 cognata radice mediæ Aleph repetere) ſed
L 5.2. 48. etiam quieſcens commutatur, vt םאקו ſurget HOſ

IO, 14. שאר pauper Prou. το, 4. quod apud Arabes per-
petuum 61, πες poteſt in Hebraiſmo commodius, quam

otind שאר רא'ג .הנאלפ ex media  quieſæente deriuari, quia media Aleph nul-
libi apud Hebræos quieſcendi anomaliam habet. Mani- ו... ΟἼΜΆ ,םיואמ ראב
Πα vero occultata ſe prodit in Nominibus, ex qui- הראפ ןא'צ םר
לש לש pa ףוליש ἤγῃῃς קוש format pluralem םוקוש ,רוש םירוש,ריע םיריע

תירָאש הימי תור vero indifferenter םיחוח 8 םיחוה ꝗuod ſane סמ
Feret, ἢ media vel mera eſſent fulera. Arabesnro םימלנו “νῶν

ſerm 6 Xס אט". ם"תוזוזעהpræteren iſtas rudices ἃς deriuata ſolent tumin Lexi- יג
c 6 2cis, tum גת Grammaticis ſuis, ad Coucaua 6276 Vau vel

Ie conſtanter ὃς ſine dubio referre Vnde adparet,
uieſcentia Ain-vVau vel 194 etſi τὰ Præterito Kal vi-
deantur bilittera, tamen non magis eſſe bilitteræ ori-
ginis, quam geminata בס =בת &c. quæ vtut binas

p, t pi
(h) Geneſ. ne referant, tamen ἃ Viro Cel. 1010 (h) negantur eſ-
-ſe bilittera; ac recte auidem, quia altera geminata .41 ק. .5 .1

Exod. L. rum latet, accedente demum augmento finãli per Da-

8.7.2}. gesch ſorte ſe exſerens, vt .הבס
δ 5 Cadunt ergo quæ ἴῃ vſu eſſe putauit Vi-

ו 3(εἰ, bilittera primitiua Verbalia: qualia tamen, ἢ noua
4

εἶτ hydotheſis obtineret, oporteret quam maxime
exſiſtere, quia Verba vtplurimum apud Hebræos voca-
bulorum primitiua ſunt. Cadunt vero Nominalis

eius-
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א
יא

μεν.

ΘΕ) (הר) ועו
emgdem ſortis, ſicut modo probammus, proba-
τ} nunc porro ſumus: Nulla enim præcipit ratio,
vt רג peregrinus (quod exempli cauſſa allegatur) ſit
iſtiusmodi primitiuum, quod characteris nomine ve- 4
niat, cum id ipſum a Verbo רוג formari non modo
ooſſit, ſed debeat quoque, ὃς hucusque confueuerit.
Baltem derivandi legibus nomina, actorem νοὶ babitum

 deſignantia, pleraque a Verbis formantur; recte
quidem, quia Verba ſimplicem habent actionis ideam,

iis ſimul: ſicut apud
Latinos peregrinator eſt ἃ pereorinari, actor ab ago. Sed

-primitiuum, quod tamen veriſimi 8 רג ,ponamusג
16 non eſt; 26 trilitterum nihilominus eſt, media rurſus j
latentee. Hoc vero vel inde patet, quod hæc nomina

ה

vocalem ſuam in Plurali conftructo nunquam abiiciunt,
5. vt ירג ירע ὌΠ: cum procul dubio vocalis caſura

Ieſſer, niſi propter implicite quieſcentem impura eſſet,
.e& תומ ex רוג תוכ קעס תימ ex קעס ריג ſcriberetur רג

ſicut deriuata quædam Verborum mediæ quieſcen-
tis, eam ob cauſſam, modo cum Iod, modo ſine 0 l
ſcribuntur, νὰ לח ריח antemurale, קח ὃς קיח

,non לא 42, ריב ,ne לא Sed de Particulis .6 .6עמ 0
quæ Vir Cel. tanquam bilittera ſemina adducit, meri-

dubit, ſ ea bilittera originaliter? Certe pro- Hhibitiuum לא (quod ſubſtantiue Nibilum ſignificat
Iob 24, 25.) גוסמ magis dici bilitterum meretur, quam ρ. 7. 8. 1]. 7
L .12 .8 .77 .2 (1) כעס quæ Vir (εἰ, in Exodo ſuo .80 לג ὮΝ, בא
compendioſ ſcriptis habet, ἃς ἃ trilitteris ΘΝ, 4 .6 .270 םמא, רג:
ipſe format, Pari enim ratione חרא pro ללא ſcribi, N

ἢadparet ΕΣ Nomine ללא nibil vnde ſicut

B 2 רג



9) ἢ (12) Ὁ; /—/—mA—/92-——--+-בבר, ג לא ἃ ללג בר םיבר ſunt ἃ לילג ἧς רג
ambò cognoſcuntur eſſe trilitteræ originis ab םילא
tertiæ originalis litteræ apo- לא Quantum δή ל-ררא
copen paſſa fuit, Arabiſmo id prodente, vbi eſt ילא

Qeere μοὶ νυξὶ. שמ quOd Hebræi interdum ילא exprimunt. Negatiuum
Luii, ללב bu μόν סעס חרב/, quidni deriuetir 4 verbo, cum idem va-
ὄν I. τί καὶ לי Jeat 46 ילב quod eſt procul dubio a הלב conſumi, ſiæ

ψ אז" איæ cut יכב ἃ 4 הכב יחד ΠῚ, ימר 4 המר idemquedper “440 nominis naturam t complures ſic dictæ Hebræorum
particulæ) habens, coll. Eſa. 38. I7. vbi verbalem con-
ſumtionis ſignificatum maniſeſto retinet. [τὰ a τὴ
formatur .לש רלש De 8000008 vero, ceteris

vocibus monoſyllabis, plura ſuppeditabimus 6. 12.13.14.
6. 7. Deinde vbi leriuata Seminum, ex πὰ hypo-

theſi, perſequitur Vir. Cel., nogat ו ὅς in formandis
Verbalibus radicibus vltimo 1000 vnquam ſtare ſole-
(Κ) Sed hac exceptione non videbatur opus eſſe: .0עס σε quia 11 dicendum, quod res eſt) æertia n verborum

L. 5. 2. quieſiens vbique ἃ vel ἃ originaliter profecta eſſe vi-
detur., Vt taceamus tertiæ n quieſcentis cum his lit-
teris permutationem, qua tum ומ Verbis (vt 7} ἃ
tum in formatis inde Nominib זוכר ἃ החור, נגימדת
(σεγῆν 4 החש,יכב a 93) nihil frequentius eſt; loquitur
hoc idem Arabisnus ἃς Aethiopismus, vbi quieſcentia
Hebræorum rertia Ηρ perpetuo verbis עהקעשאו vel

0

1
harmonica ſunt: quod ſecus eſt in Hebræorum 244/-
pikatis, quippe quæ ſuum ה apud Arabes quoque

ε ſeruant. Hinc in Hebraismo etiamnum reperitur non
modo הלש vnde eſt 8 לש תליש. ſed etiam ולש
tranquillus fuit, vnde formatur יתולש 100.53, 25. ולש
6.16, 12. πηγῷ תו, 122, 7. טס pertinet etiam יוחטמכ

"וסב

אי ופה

וי



ν

וכ )2886: 0;
Gen. 21,16. Et mirum foret, ἢ Hebræorum vniuerſæ
radices, quæ tertiam 2220226274 ה וגס habent, ſiue
uieſcentem, vnius eiusdemque originis eſſent, tan-
tum tamen tum in ſcriptione ac pronunciatione, tum
ἴῃ flexione diſcrimen inter'dere, quantum שנא maius
concipi poſſit. Hæc vero ideo monuimus, vt exem-
Plo inde diſcatur, eſſe quasdam in Hebraiſmo ἃ prima
origine ſua declinationes, quas euphonia diuturnus
vſus inuexit, manente eadem vocis, ex priſca immuta-
ἴδ, notione: quod neque cum Seminum doctrina,
neque cum hieroglyphico litterarum valore, de quo
poſthac, bene conuenit.

6. 8, Cum vero nſirum omnino ſit deriuationis
ſiſtema, quod Vir Cel. ex ſuis (vt vocat) Seminibus con-
ſtruxit; mirum videri non poteſt, ſi lector rationes
exquirat, cur trium litterarum radices pro primitiuis
non ſint habendæ, ſed pro deriuatis potius primitiui
ſimplicioris monoſyllabici? Affert quidem hanc in rem
Vir Cel. aliquot argumenta; )1( quæ vero, vtrum (1) Gmæſ.
probent, quod debent, paucis diſpiciamus. Primum 2: u 8
eius pro bilitteris primitiuis argumentum eſt “ὁ aucto-
ritatibus בס teſtimoniis Thomæ Angli, Forſteri, Anonymi
cuiusdam, Stiernbelmi item, ἃς Richardi Simonis, quo-
rum 24 lib. I. 1, Crit. 6.15. ſuſpicatus eſt, in Hebraiſne
admodum probabiliter 28 initio plura, quam nunc, mono-
illaba exſtitiſſe; principio dictum fuiſſe רח vnum, nunc
dici ,רחא  antiquius eſſe, quam רבא quod 20476 vſur-
patur. ille cum Viro Cel. תת eodem laboraſſe dici tur
ſtudio. Iſte radices trilitteras pro deriuatiuis habuit, in
quibus duas tantum litteras putauit radicales eſſe, vel
potiſimum certe reſpiciendas, accerſitis in auxilium

B 3 hypo-



(m) Geneſ.
1. δ. p. i2i.

ΚΗ וו (וה
ita9b6909I מה שקע--|hypotheſeos ſuæ formis .בס םֶמ Forſterus vero ומ

Dictionario ſuoait, Litteras ב, ר Ἢ aliquando ita
ſeruiles eſſe, vt tamen conſtituant ſulſtantian dictionis,
6. ſub חרב quod form;it ex ב ὁτ ἄν, Irimus de-
nique, originariae linguæ naturam eſſe dixit, vt breuiſſi-
ma ſit, quqil ad primitiuas voces, ex ſclis monoſyllabis;
biſyyllaba vero ddam, Habel Schamaim deduxit a Dæã,
Bel (quaſieſſent cum articulo n) ὅς Ma;j.

9. Verum huic argumento reſponderi poteſt,
(ἡ Eſſe in auctoritatibus iſtis partim maniſeſto erro-
nea, partim ita deprauata, vt, quamuis in primario
rei momento cum גוסטה hypętheſ conſpirare videan-
ταῦ, tamen, quod incertis vitoſisque ſuperſtructæ ſint
obſeruationibus, )2( Rem ipſam ſolitariæ non confici-
ant, quippe (4) cadem ſacilitate, qua adferuntur, con-
trariis auctoritatibus multo pluribus, quin catholico
pæne omnium Philologorum conſenſu elidendæ, ni-
ἢ argumentis ab ipſa Hebraiſmi indole conſtabilitæ
fuerint. Huiusmodi verò num ſint, quæ ſubiiciemus,

agedum conſideremus.
6 τὸ Alterum enim argumeiſtum ducit 4 ſumma

linguæ ſimplicitite, quam negat adeſſe in vulgo
primauæſic dictis radicibus biſyllabis. (m) 560 ἄπο מוס fuppo-
nuntur, quæ tum demum, quod debent, probabunt,
cum extra dubitationem ipſa fuerint poſita: vium,
quaſi Hebræa lingua neceſſario primæva ſit; alterum,

quaſi primæuæ inguæ ſimplicitas negerur, negatis
primitiuis monoſyllabis.. De priori videbimus Cap. ll.
6 5 ſeqq poſterius vero neſcimus, ſitne per ſe 0

8enidens vt nulla indigeat declaratione. Simplex ad-
3modum eſt Syrorum, ſimplex quoque Aethiopum

diale-

זר

τ ως



;dialectus: neutra tamen trilitteras aſpernatur radicesסי (s ל
imo ſemina, cuiusmodi Hebraiſmus habere putatur,
vtraque ignorat, aut mutilta ſaltem, transpoſita, re-
ſecta, variisque immutata modis habet. Eſto Hebræ-
am ſeu (Vt vocant) primæuam linguam ſimplicitatis
laude florere, quod haudquaquam negamus, Dreuis
eſt enim, ac plura fere ſuggerit menti יה vel audi-
entis, quam dicere videtur; eſt vniusmodi, ſine 0
ἃς artificiis, quæ alias quidem linguas !הנהר reddunt
ἃς copioſas; ὅς quod maxime huius 1061 eſt, ἃ ſepara-
tarum vocum compoſitionibus, niſi in Nominibus pro-
priis, pæne tota abhorret. Sed vix vlla concipi poteſt
ratio, quæ euincat iſtam Hebraiſmi ſimplicitarem cum
trilitteris radicibus haud poſſe conſiſtere.

6.  Inſtas quidem, dari ſimplicius quid hiſce
radicibus, vocem monoſyllabicam ſiue bilitteram
Reſpondemus, eadem ratione effectum iri, vt ipſis
ouoque bilitteris ſemnibus cum primigeniæ linguæ
ſimpiicitate haud bene conueniat: dari enim ſimpli-
cius quid poterat, vocem puta vnius litteræ, 6.
ſuffixa Ἢ tuus, ,חו  ſuus 860, item afformatiua,
n tu, ה femininum Dicis, Poſſe id 030 modo con-
cedi, videri illud ipſum, 44 quod vlterius adſcendat
Vir Cel. cum non עב ſeminibus tantum ſubſiſtit, ſed
ſingulis quoque litteris, vnde ſemina conflantur, ſuum
aſignat valorem hieroglyphicum? Verum de hiero-
glyphica litterarum ratione dicemus poſthac, 6.11
Ilud vero in præſenti cogitandum relinquimus, ſitne
hæc ſumma ſimplicitas ſuo iure dicènda, qua Hebræo-
rum non modo plurimæ voces ſæpe bis, ter, quaterue
616 ſuis combinatæ ſeminibus, ſed ipſa ſemina ex hie-

rogly-



roglyphicis ſignis denuo compoſita eſſe ſtatuuntur? Itaא )16( ו
(0) Exod. L. Vir Celeb. (מ) vocem &m5ax compoſitam eſſe di-
δι γι. Cit ex יבא Corpulentia cuiusCunque, ב corpulentiæ re-

curuæ, ὃς ΓῺ arcuatæ combinationis characteribus; 6
hos ipſos denuo miris ambagibus hieroglyphice ex lit-
teris compinare opus habet? πος tamen audet, poſt
etymologiam tam operoſe quæſitam, determinare, cu-
jus ſpeciei, figuræ arque qualitatis fructus indigitetur;
cum pronum ſit ex Arabiſmo, melonem 1. peponem Εἴς,
coll. Num. τι, 5. vbi םיחטבא vtraque Verſio Arabica
har monico vocabulo תיסב melonum conuertit. Quis
vero hic ſimplicitatem miretur, vbi ſumma eſt in com-
ponendo aſfectatio? Equidem exiſtimauerimus, ſicut
ſimplicium natura fert, vt diuidi nequeant, ſic 6 con-V trario linguæ ſimplicitarem quam maxime deſtrui
multiplicatis huiusmodi ac longe χαθῇς compoſitio-

1Οὐδ vnquam ſimplex dixit, quod pluribus .ו תופטפ
quidem partibus conſtar? Verendum eit enim, ne ſibi
illudi videretur, ἢ cui quid ſimplex eſſe hoc modo ex-
poneretur. Et facile fiterit, hoc pacto Græcæ linguæ,
quæ compoſitionibus maxime abundat, ſimpliciratis
laudem arrogare.

δ. 12. Tertium Cel. Viri argumentum eſt 4 deriuan-
Geneſ, L di legibus. (0) Cum enim plures apud Hebræos exſi- (ס)
δ. p. i21. ſtant voces monoſyllabicæ, parum ei probabile eſt, eas

l a biſyllabis, abiecta altera ſyilaba, formatas eſſe; maxi-

ΓΝ me cum reliquæ vocum deruationes omnes in He-
braiſmo, non ablatione, ſed additione fiant. Verum
primo nimis liberaliter ſupponit, plurimas Hebræo-

t Geneſ. rum voces bilitteras eſſe, quæ tamen reuera trilitteræ (ת)l ſunt. Allegat enim (ק) tanquam bilitterarum vocum
re

exen-
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Ὁ Ὁ )12( ווא
/5exempla גג רר חח שש ΠΡ גמ quibus vero pe-

nitius inſpectis, litteræ per ſe non geminari, vti Ce-
leber. Vir opinatur, ſed triplicari comperiuntur,
corpendioſa quidem ſcriptione pro בגג Ὑ7"

2

ouæ tamen.. accedentẽ ſyllabico ,החה ששש תתת
augmento, conſpicua fit, com poſterior compendioſæ
ſcriptionis littera per Dagesch geminatur, vt וגב pro וגבג
tectum eius, יהר mammaæ, םיחח hami, השש ſix, ותת
dare .שמש Et mirum eſt, Virum Cel. μος non atten-
diſſe, cum tamen ipſe (q) rectiſſime præcipiat, Nomina (4) Geneſ.
hæcquæDageſch torte in vltima latens habere dicuntur. 4.
ἡ להו סוג אסה" ſimilia, geminatorum reuera eſſe compen ל.₪.רג ,זג
dia, idem valere, ἃς ἢ ſcripta eſſent ללג n3,adeoque Vaſe: nan יי
non tamNomina imperfecta, quam iperſecte νοὶ 001 lix 5noſtunt? origl

nave ieribe na ſtastpendioſe ſcripta dici debere, aæaæeſch forti, licet in fine à4”57Pæs, וויי σῷ, ν᾽,πῆ

ordinarie non exprimatur, 2% tamen ſubintellecto,  ſu, βάρει 4
ἃς Schua finale mutum, nor exprimitur. Quod Ver-« 2 20 κε

odpa ל הba 20 deriuata mediæ implicite quieſcentis, perperam ,קא
pro bilitteris habeat, 5 .4 .6 תנקעה. oſtendimus. QO עו ſiytabæ, ν ,י
pertinet cum multis aliis, tum Nominibus, tum Par- יא. קיו ære-q
ticulis, vocabulum ור paxilus ὃς elementi nomen, 9 ףוגס וייל א
ideo apud Rabbinos æque 40 Arabes  ſcribitur cum, δορί יז κων ייפ

:Aleph quieſcente, nec vocalem ſuam (quippe impu-/, ſtaen, ζῶονדש citm חיה 7
ram) ante plurale ſuffixum graue 20404  וויהב

6. 3. Deinde vero hoc fruſtra ſupponitur, qua-
ἢ deriuandi legibus parum conueniat, monoſyllaba
4 biſyllabis fornari, facta litterarum ablatione. Quam lu- 7
brica ſit, ſaltem in vnius linguæ ab alia deriuatione, iſt-; Φέρης ι
hæc obſernatio, oſtendit Vir ſummus, Huetius Quid 4rat. Euan-
enim? Gallicæ voces remps, corps, uil, ſens, cruel, gel. Propoſ.
non videntur ἃ Latinis rempus, corpus, oculus, ſenſus, V.c3.5. δ.

C cri-
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μοι} Ues man'eæa סוקי rammaiiæſ fere r ruærerr,של לע אהה dnbna 2ו ו ש"ח יש, חל

hn, ליקוי Se? κεν car ΩΣ 7 hiperatiu ἐξ υδέμα דעו æ, 2  um [ταν 1 תויורותו ו תעלו
תולה Καὶ! μεσ דחָקש חצו non ſimile n. νοὶ aphu 5% (1 8( ו

uecrudelis formatæ, quia breuores? atqui μος opnido )"הו מיו ולא" וי.
pen? ה Veresin Ἱ  falſum. Pariter vero id poteſt contingere in vna eadem-
i δή unan; Κι
ξέρω νι. ἴσα, εἴν que lingua, vt apud Latinos Vin ex Visne? δὲς ex δὲ
οὐ ₪2: ὃς hoc ipſum pro Volis ex Volo, Malo εχ Magis vo- א4ָמ

ω20 80. Sed πὲς πα quidem certius aſſeritur, quaſi
reliquæ vocum deriuationes omnes in Hebraiſmo, non
ablatione, ſed additione litterarum fiant. Quis dubi-
tet, quin monoſyllabum סי declinabit ſit גחטנ תרת
dare a ןתנ ,יכ aduſtio ἃ ?הוכ aut quis religioni ſibi
ducat, nomen ער ſvientia, חרל partus, ſimilia, ea-
dem facilitate a ערו ſtiuit ררר peperit deriuare, ἃς ab
lisdem radicibus Imperatiuſòu ſtito, רר are, perpetua
quadam analogia formantur ὃ לג pro הלג reuela, m
pro הכה rercute; putanturne difficilius ἃ biſyllabis τὰς
dicibus הלג הכנ deriuari, quam Latinorum dic, duc,

fac, fer, per apocopen amico, duco, facio, fero? Ita רב
anifisimm  eam; ſimplicius quidem 00, טחאייי הרב לש cuam הרש לע
nec tamen incommodius ſ ngula ἃ trilit- הלע loſ 500aM תשא יחווה
'n Nms4, יי א לססעו iſis deducuntur, quam ולב pro וחלב גלשת pro
Feſtinatio enim הלע ab קעס םיהלע folia ןט עא (ו. יישב, ףתרשהת ,םילע

Auracleritii in loquendò ſæpe trudit aliquam liſterarum, ſpiritales ה
ΔΑ ſorrauil era-;mprimis, vt Hebræorum רוחא ἴδ quieſcentes; quæ
70 וה" א אי vero ex analogia facile intelliguntur.ablaj iene a lisis, litte.

δ. 14. τ monoſyllaba ſunt auidem בא Pater, חא"δα יי non ῥυμῷ, eluckuiea. ſrater, ὉΠ ſocer: quæ ramen haud obſcure collighnru?r
eſſe originis trilitteræ ab הבא החא המח tertia ra-
dicali ה &t eſt merus halitus) facile exſpirante, Ex-
truſa enim redit, mutata 204 גב ante ſuffixa, v.g. ἼΩΝ,

ἢquaſi eſſet יבא itemque in regimine ףירא ףימח
tormæ ילב ג הלב יכב ἃ הכב aut mutata in 728 in

ד" ,תורְב femininis ΔΊΩΝ pro 44 תֶוחא ,יתוממ Pro תֶומְח ה ףוגסניטמג
plu-

τῷ
וג

 4æ m 1/  הסל אס חס ה ה אה אלה יא דיפ יחלקוa κ ..עפ תה אפהבגוהא .-בג> -πων m פאי



93/ ———4/æmr—a-a&לשווא ומשהו שמ החח הוא החיהןח אאא ה וא אה אב מגה ἬΝ

ον οσ ς ΟΣ הבא ,התֶא ן ויאתת ההרה ייפ ב aetebal וי ,(זו hy כמ forsam ἼΝ, כ βου דת ilem .ן Vhelieel ὧδ
milel ſeæ 7 rapidovi pronei alione 7 הָבָא ,הזַא רות ה אלה pra ἄρῃ אוש קוט

יא Nui 16 ]ל חו vi 0 חו  aiientam ה ןכ ciade ק n ΨΥ7 στ peread; 15(זפ) "6 יוהי  ban ſeviistir  lob.i&si/ οἱ ονο
i

pluralis denuo reſoluitur in 294, תויחא תוימח 136- איג cham ”tualis
nique abſtractum הוחא Fraternitas, Arabiſmus, ean-
dem originem ſatis pèrſpicue monſtrant.

δ, 15. Quartum ὃς (vt videtur) fortiſſimum argu-
mentum ſs)petit ἃ Radicum cognationibus, )ל cum V. g. (5) Geneſ. .ק
(ſingulæ enim iæ. ,11000115 גוג r, 159. tam ףפכ, הכא
characteriſticas ףכ habent) quam in ſignificatione in-
curuandi vel recuruandi conuenire deprehenduntur: 4
quod Viro Cel. nequaquam cafu, (δ ex certa quadam
Hebrææ linguæ analogia exiiſtere videtur, Sed conſi-
derandum hic eſt omnino, Cognationem huiusmodi eui-

entem vix vllam reperiri, ΠΗ͂ 1. IN VERBIS IMPER-
PECTIS, quæ vel vnam ex quieſcentibus, vol poſteriores
fmile, el denique אא habent: ita ouidem, Vt ſi-

hgnificatio autmanifeſto eadem eſſe depre endatur, e.g
:תרחא לחי ,Vnitatis טעו הטע ,amictus וב ὃς הזב
contemtus, התא ὃς אתא aduentus, טור אר inuol- I
vendi,  formationis, ΔΡΥῚ ὃς חרב impulſionis,
maledictionis, ῊΝΝ בבס בקב circumciſionis, 22 ליב

tumultus, Θὰ םוה םמה ,amenitatis ſ. decori ראב
IDD incuruationis, OO 8 BOV deuaſtationisra- תפכ
dicibus; aut enidenter ſaltem cognata, e. גוג y  moue-
ri עוי ſudor (a vehementiori motu exſiſtens;) הלב ve-
ſc רבב ſcee, menn die B\iãtte aſt merden;
ægrum eſſe vel animo vel corpore, הרה dolere לוח

0

ΓΝcoram& H 13,12 רכב impenſi exſpectare, coll. Prou. לרר
ΠῚ coram demonſtrare ΝΥ opem implorare 8 yO opem

iſerre 80. quæ eſt nota Philologorum obſeruatio, cum
Ldicunt, Verba imperfecta ſepius permutant formas ſuas,

item Imperfecta, litteris cognata, cognatam ſipe ſigniſi-
tationem habent, Il. IN RELIGIS vero VEREIS duplici mo-

C 2 do,



ã

4 ΠΡ o) גdo, ſcilicet a) per metatheſin radicalium, vt לסכ לכס
per enallagen litterarum (בכ ;yamputare ,רזב 146/76
,vnius organi לס זרע ,סרע ץרע ;>/ו/?4ז5 ,טסר ὃς חתר

ὅπ
pauor, עבוב 6.עבוק galea; aut dentalium cum linguali-

ἢ וימי דא  bus, vt ץוק δὴ» faſtidire, 6 רשפ  interpretari
108 ivod.. &e, Iam igitur patet, quo pacto inradicibus illis ,ףפכ

ףכא הפכ hæc auidem facilius confertur cum) הבכ)
inſit quædam ſignificationis cognatio. Quæ ןפכ

ἢ Cel. Viri ſententiæ faueret, deberet non modo וג
his, ſed ceteris quoque radicibus, characterem ףכ ha-
bentibus, V. g. in לפכ duplicauit, סמכ trabs, רפכ οὖ-
litterauit vel expianit 80. eadem facilitate euiden-
τὰ exſiſtere. Sed μος ipſum eſt, quod nec in imperſfe-
ctis Radicibus conſtanter, nec in perfectis pæne vn-γε. q, niſi alde p id eprehnde

ΓΝ 0 "τ 6. 16. Sumamus e. g. characteriſticas ὯΝ» uarumaeriuata Cel. Vir in hunc modum digeſſit (Ὁ: τῶν ὃς "סקי (Ὁ שו"
γ. τᾶς ni- 67, רוא וסקאולרא ue, ἮΝ לא אא, לא Deus, לא ל א ראתלא δὼ Vuit, Ὧ Vo לוז יח: פאה

0 Yegitt ΤΩΝ 64444, ראי voluit, םרא mutus fuit, םלוא por
ticus velverum enim vero, םיוכריא fornices 80. Qui-
bus quæſol ambagibus, quot philoſorhematls, auot
ſpeculationibus exiſtimas opus eſſe, ἃ vniuerſa iſta-
vocabula-componere inuicem, 40 40 muruam quan-
dam in ſignificando cognationem reducere tentaueris?

Experire vires tuas, omnesque ſagacitatis ingenii
neruos intende: accipe inſuper (ne quærendo nimis
fatigari moleſtum ſit) datam iam 2 Cel. Viro characte-
τὶς דא" explicationem, ſecundum quam notat renàden-
tiam quameunque 44 quodcunque: ſed ne ſic quidem for-
te proficies, ac ſubuerendum eſtpæne, ne cum Iobo no-

bis

א הש" ας ההוא", שמ τω» ₪00 -m לשש הר רש ng  —rm: uhin שאת ווג ΘΝ mmm ...שנ שוהה הראש אמא א νοῦ: δ שש
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2 (21) ἘΡΩ͂8 (וט).זע אל עורז תעשוה תכ אלל תרזע המ bis occinas illud (n)
Inde vero experimentum capias, ſitne recens -2:5 תץקס.
theſis adeo euidens, vt, απο] Ve .ג Auctori ipſius pla-
cet, (x) perperua eius analogia ſuo ſe lumine viden- &)eneſL.

dam ל 5, 12.
6.17. Pergit Cel. Vir, dum quartum hoc pro ſua

hypotheſi argumentum perſequutus eſt, hanc ſimul
adiicere inter characteriſticas acceſſorias litteras dif-
ferentiam, vt, ἢ qua radicalium extrudenda ſir, alia
nulla extrudatur, niſi tertia acceſſori; ſin geminan-
dæ quædam, nullæ geminenrur aliæ, quam chara-
cteriſticæ Verum his quoque obſeruationibus ibid. .ק
obſtare videntur exempla nonnulla; priori quidem; æ2æ. 0.5.0
pinſuit ἐμῷ. 127. δ. 19. 25, 8. 11. והתתו venimus 1Sam. וכאב Pro רכב
גט חפא .c 28, 24. הרר pariendum pro 44 תרלל 0,4,19. "יג וש אשב
ΤΌ regumentum eius pro תתוסכ Gen. 49, I. אבת vo- APr i39, σα. idemm
let 80 הבא Prou. I, 10. &c. in quibus tamen procũl du- 9-7 2-44 הגשה
bio characteres ſunt ,אב ףא רל Ὁ2, :יבא poſteriori ΚΟ 1, 44." lot. 4 7 .ל

ἐπ ἐπ 3.’ ]4 .ולs תאש6 0טש6*ע. οἱ אשי, אזי tumultuatio; quorUM ןכאוט rranquillus יטסעס  ןכארוט
hoc 6 ἃ האש mediantè nomine ןואש geminatt תש Iob. 121-
Nun heemantico, illud vero 4.הלש cuius character. יגלה æu. εν, συ. 7
eſt u, acceſſoria radicis n, nominis vero Nun. צי הק «ἐππρὶ
geminatum. מק?

5.18. Sed vt adreliqua contendamus, magnum,5 א
ΩΣu ναῷ יל אג

nἢ ו4 נשךſane præiudicium contra bilittera Hebræorum ſemina ἴεν 4-
eſt, quod nulla comperiantur in νι εἴθ. Al- תא אג"
legauit quidem Cel. Vir complura, ſed quæ partim
trilitrera eſſe, partim ἃ trilitteris deſcendere, 4. 5, 6.
12,13. demonſtrauimus. Quis vero perſuaſerit ſibi,
Hebræom lingnam ita originis fuæ fuiſſe immemorem,
vt primitiua ſua abrogauerit penitus, nullibi impoſte-

C 3 rum
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Ba (220 ἐλ
rum, miſi m compoſitis, conſeruanda Quodſi qua

Non νον אה קו איי exſiſterent etiam, (quod vero nondum סמנתומס eui-
2 τ 5תא הע, 00ת ac citra dubitationis aleam eſt) perpauca ſane fo-

-γνῶ a. rent, nec alia forte, niſi voces, in quibus aliqua quie .תא'ג- וכ
ה 7 2... nt.uq ſcentium, vel ab initio vel in fine exſpirauit, cuus-46. ק sal?modi ſunt ער ſiietia, לב non: quæ vero debiti pri-

mitiuorum numeri vix minimam explebunt particu-
lam. Vnde ſi vel maxime iſta pro primitiuis admitte-
remus, ἈΠΕ tamen inde efficeretur, niſi quod pauca
admodum apud Hebræos bilittera primitiua ſint: nam,
quod omnia, (vti Cel. Vir ſubſumere videtur,) tam pa-
rum inde conſequitur, quãm ἢ quis concluderet, nul-
ΙΔ apud Latinos primitiua biſyllaba eſſe, quia quædam
ſint monoſyllaba, V. δ. 45. 44, ars, at, bis, clam,
cor, cras, ὃς ſimilia: falſam enim eſſe concluſionem,
conſtat ex contrariis exemplis æager, æquus, æſtus, ager,

00 amo, caſtus ὅτε.
6. τὸ Quod νεῖο Hebræorum pleræque ſaltem ra-

dices trilitteræ vrimitiuæ ꝑotius, quam deriuatæ ſint;
vel nde cognoſciror, quod compoſitio earum qualis
4 Viro Cel. tradita eſt, genio Hebraiſmi penitus repu-
ὄπει, Nam vt taceam, Hebraiſmum 4 compoſitioni-
pus adpellatiuis ſeparatarum vocum pæne abhorrere;
ſalrem genius 6115 quantum ex pirpetua quadam a-
nalogia colligere licet, fert, vt ſt qua ceciderit littera,
fequens ſitterà geminetur per Dageſch forte, לז שגא
Pro שגכא accedam: idque adeo obtinęt, vt necin ap-
pellatiuorum, nec in propriorum nominum compo:
ſitionibus negligatur, vt לעהלב pro קעו ילב לעברי
pro לעב ברי ἄς, Sed תומו huiusmòũi מק
(quas Vir Cel. vocat) radicibus reperire licet: immo

ſem-

ΠΩ. 0 ה—a li. ישא it, tt. ræam יראה νειν. ων 2%יויו" "תשמ אאהנ



ἀρὰ (23) σῷ
ſemper ſcribitur legiturque סמח oppresſit, 41 קרצ

fuit, nunquam סנס סמח קרצ prout requirẽretur, ἢ
eſſent ex סמ םח קה רצ.

6. 20. Difficultras quoque non parua Seminibus
concitatur ex frequenti Characterum meratheſi, in No-
minibus æque ac Verbiss Præcipiunt enim nouæ hy-
potheſeos leges, characteriſticarum tranſpoſitione inuer-
ti ſignificatum; item ſingula primitiua ſigniſicationes (Geneſ.L.
formales halere diuerſas. (2) δὶ characteriſticarum, mul-

to magis igitur tum characteriſticarum, tum integro. Geneſ. L, δὲ
p.26.5.14

rum characterum metatheſi, ſignificatus inuertendus-
eſt. Sed quomodo hæc conueniunt cum exemplis,
vbi poſt metatheſin ſignificatus idem omnino ſuperſtes?
οἠμοιλ דרב amputare, quorum illud {ἢ nouam ſequi

ἃ,
hæsntheſin lubet) ex ἸΔ ΤΆ, hoc vero ex רג זר
concreſcit. Item המלש תלמש אא וגס סא ἣν ὃς
ΔΘ, hoc ex םש ἃ 9 שבכ בשכ ouis, ושנה εχ
בכ ἃ שב vel שכ 8 שב hoc εχ שכ בש vel בס 6
hoc vero סב לס ſiultus, illud ex בש ליסכ לכס
ἐχ ףס לכ Cum enim τος eadem iisdem radicali-
bus, transpoſito tantum ordine, ſignificari deprehen-
datur; metathẽſis quidem in huiusmodi vocibus haud
aliter eueniſſe putanda eſt, niſi ex accidenti crebro
vſu, ſicut apud Germanos Topſſ Pot] aut apud
Græcos καρδία δὲ ugadiaæe cor, κραΐτος καίρτος robur

2Saltem Hebræos ab huiusmodi accidentali metatheſi
non abhorrere, euidens 86 ex Jjj;pẽtua fere primæ ſi-
billantis cum ἢ characteriſticoam Hithpael transpoſi-
tione, 6. 8,.רפהשה pro רפשתה Docent δος etiam
Nomina propria, vt cum {Ππ4 ץבעי IPar. 4,9. ab im-
ponente declaratur םצעב יתרלו יכ, idemque החוש

qui



δε (24) 8qui alias 1 השוח Par. 4, 4.11. item םרח Neh. 12 15. ףטג
Dmibid. v. 3. &c.

6. 21. Tum vero hypotheſis iſta rationem ac ordi-

l nem Deriuationis plane peruertere videtur, Nam ex eu-
phonica vocum formatione facit originariam, ſignifi-
catiuam ὃς emphaticam. Quis poterat, obſecro du-
bitare, quin ןיכב formari debeat ἃ הכב ædificauit, vt
ſit 40 קעס ןהכב formam ןשבכ ἃ ,שבכ tertia ה facilio-
ris pronunciationis cauſſa ἴῃ ר mutata? aut quis תולג
capiuitas aliunde deriuaret, quam 4 הרג tertia ה an-
te afformatiuum תו denuo eliſa, νὰ גוג Verbali forma
 migrarunt pro והלב ὃ Nihilominus tamen Celeb.

 Exed. L, (6) וע ןיבב velut compoſitum format ex 13 ןו ex-
S. p. 15tenſionis 40 למה parte ἐπ aliam propagatæ ſigno; תרפב

lo. p. 276. vero (b) ἃ radice תלג hanc (licet nullibi exſtare
ipſam mteatur) a ſuis demum ſeminibus לג ὃς nb. Hoc
pactoutem tot exſtituræ eſent nouæ radices, quot

0
Verborum ac Nominum in flexione differentiæ: quod
tam incommodum foret ἃς perplexum, quam quod
maxime,

6. 22. Antequam vero tractationem hanc de se-
minibus concludamus, tacendum non eſt. םטסה Vir
Cel. ipſe alicubi hyporheſeos ſuæ leges deſeruiſe vi-
deatur. Nam in Diſſertatione epiſtolari 44 Dn. de
Leibnitæ, quæ recentiſſimæ eſt ætatis, trilitteras radices
2 ſuis quidem ſeminibus derinat, ſed non aliter, תו
per geminationem alfffiius characteriſticarum, velac-
ceſſionem tertiæ alicum litteræ, vel mixtionem inte-
grorum characterum: compoſitiones characteriſtica-

(Ω» 7. 6. rum cum aliis, quales in Geneſi (c) requiſiuerat, vla-
ὍΝ ne neglexit, dumv. g. ſimpliciter format ןשח ὀχ γ 4 ,חו

י ספש



ὩΣ ΩΣ (25) (ἢ ὧν

quæ vero 40 pri- ספ ש, ךשח 6 ךש חג ex טפש
ſcam ipſius hypotheſin habenda fuiſſent pro compo-
ſitis, ןשח ex שח ὅς ןש vel ןח ןש vel denique שח

vero ex טש סטפ; ךשח vel טפ ὅς ףש ex טפש 15
Quin indidem obſeruaui- ךח ךש νεῖ שח ךש
mus, Cel. Virum trilitteras voces, neglectis plane
ſeminibus, immediate a ſuis formaſſe pariter ac ex-
poſuiſſe radicalibus, vt לופכ quod (3) ruruando rem
(8) ἴῃ anfractum vel angulum anguli huius latera
(Ὁ) 40 ſe inuicem àduerſando duplicatum exponit &c.
Vtrum in his hypotheſn ſuam ex parte vel retracta-
verit, vel emendauerit, noſtrum non eſt deter-
minare,

CAPVTI.
DeLITTERARVM HEBRAICARVM HIE-

ROGLYPHICA SIGNIFICATIONE.

SVMMARIA.
ZIeroglyphicæ litterarum Hebr. ſgnificationis idea generalis da-

1 tur ex Cel. 4uctoris Exodo ξ, τὸ ſpecialior ex Breuiario Eius-
dem 2. Ex promiſſo multiplici eius uſu, inſtituti noſiri occaſio
nobis naſitur 8.7. Fundamenta 0844 opinionis ex Cel. Auctoris
Geneſi explicantur 6.4. Eadem vero ἐμ conſequentibus expendun-
tur: as primo quidem oſtenditur, Hebraam linguam veriſmilius
primigeniæ filiam 472, quam ipſam primigeniam, τοὶ Auctor
ſupponit S. 5. adduſtis aliquot argumentis 8.6.7. 3.9. lo. vnde ſub-
ſumitur contra valorem litterarum hieroglyphicum 6. ἢ. Deinde
ſtecialius fundamentum Ven. Auttoris, 9847 ſcribendi habitus
Adamo ſis concreatus, ſubruitur 6.12. vuaque noua bypotbeſis 6-

Probatur primigenium eum arbitrarii idea ne pugnare quidem, ול

D לוז



δῶ» (26) וvii Cel. Aucior ſibi perſuaſit 6.14. Oſtenditur item, hieroglyphicum
litterarum valorem neque αὖ ipſarum Nominibus i5. neque Fi-
guris 6.14. neque Sono 5.17.18. neque Numero firmiter deriua-
ri 2/קס δ, 19. Prouocat quidem inde ingenioſus Autor ad analogiam
ſen cxemplorum inductionem; ſeà monſiratur, analogiam סמ fſ-
ſe, quidquid ſub qualecunque conuenientia iugum cogere nouit ἐμ.
genium 6.20. Alioguin ſecuturum, זמ aliis 064426 linguis eſſe
quid bicroglyphici, quippe quæ nouam hypoiheſin קה àdifgcilius,
quam primigenia, admittunt δ, 21. Exemplo præitur ex noſira ver-
nacula 6.22. Incommoda nouæ opinionis ſunt, (a) 0447, vbi
conſonantes eædem, diuerſo quamlibet ordine, idem quo4ue ]קמו
catus ſit S. 22. Occupatur reſponſio ᾧ, 24. (8) א ſub iisdem lit-
teris necefſſario eadem origo, idemque formale ſit 6- 27, (ע) quod ex
iisdem litteris quiduis aliud, quam debet, ſubinde contrarius

ſgnificatus hieroglyphicus erui posſit 6. 26. Q)Premitur cognata-
rum radicum in ſigniſicando identitate§. 27. (ε) cognatarum contra
altionum in appellando diuerſitate 5.28. (ζ turbat præterea Hebrai-

ſmi in ſignificanio analogiam 46 ſtabilitatem §.29. Denique magnis
ſcatet hiatibus; quod probatur ex litteris præformatiuis atque קאי
ΧΩ 6.0. item δὰ μοείς tHrebvaaviio- ita3::

-meuctur ſcrupulus con-tra promiſſam noua opinionis viilitatem, otendende, quod neq; 42 igno ש v σέ 606—  שער
rantia. 33. neq; ab ambiguiiatePhilologorum aãfittiffima capita libs-
rer. 34. Laudibus tamen Cel.Viri nequidquang derogatum imus, 5.27.

5. I.wActenus de Radicum ex Seminibus compoſitio-
m ne. Sequitur, vt de Seminum ſeu Characterum,ἜΝ4

M;iteris concretione diſpiciamus. Noua enim
m vnaque Radicum, ὃς quarunilibet vocum, ex.

PrOrſusg Cel. Viri opinio eſt, quaſi ſingulis conſonan- ,קיו δι ον לחה
tibus ſua per ſe conſtet ſiniſicatio, quæ ſuo modo ſit "שאי linar.ua ות"
Hessoea ΚΖ revumg, ppieroglyphica ataue ſmbolica: quemadmodum Sina-
lolia; vnæc a l-, rum htteratura hieroglyphica 68. Ait autem, pro-
Gprias Hebræarum litterarum ſignificationes mecbani-æ "שלל עי"ali 6" ושווה, σέ

tas
iorl .1 קא e שאותו ו מ ו n gulibeli ἡ lus “ἧς, nquæ Snien 4 יונ 1 2

l νά nuwi&re ra rd araclerer ΓΟ; “ππ 6% &ily 9 2702 תו. μενον έν 47 ΠΟΥ
ΓΟ) ἤρᾷονν טל, או וצו Mecbne, ות

“2 non יי ΧΩ δέ וי ynecesprrenn H1, ΠΡ Γ7 ייל סקיי εκεί. huper aræeleres?;nie 2n lay ו “ἃ ושססשא ΩΣ
ה :A—tn2"va  ראה ה ῳ νὰ ã- הריה אא הה ה השב 6 6 "אבקהὁ הש ה ה ה "ששמע שח ה
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5 (27) δ νeſſe nec πιῇ perpetuis tropologus δά alia applicabiles.
ἂς litteras quidem aſpiratas ,א v, n, ס ὦ, Ὁ, ſtatuit,
habere in genere ſignificatum motus νοὶ a&iaitatis,

l

vario tamen intenſionis gradu; ,ר, ר ת,ז,צ motus ſi-
tusyue rectilinei; Ἃ, Ὁ, ,ב ἢ, motus ſitusque curuili-
φασὶ; tenfionis vel extenſionis; Ὁ augmenti;  propaga-
tionis;  copulationis; Ἃ capedinis, corpulentia; Ὁ an-
fractus: ita tamen vt littera vocum initialis actiue ſe
quaſi habeat, ſinalis pasſiue, media vero vtroque modo;

adeoque diuerſus ordo diuerſum inferat ſignificatum, 2
V. 8. ὮΝ Motus intra rem, ΝᾺ motus extra rem. Hæc
Ille in Præfatione Exodi L. δ, quanquam in Geneſe Ἷ
hanc in rem multa tetigerit.

6. 2. Plenius vero hoc ſuum inuentum 2,, 00 ןקטס
dare Vir Cel. decreuit, eius theoriam ex inſtituto pa- V- tynymæm

lrarurus; cuius Breuiarium, ὙΠῸ atque altero 401660 2 "לש. קוב
Ἢſpecimine, præmiſitin Diſſert, Epist. ad Illuſtrem Leibnitæi- 'nulan rbuiam

eo tendens, νὰ Ν actiuitatem motum omnem ἔπε “6 זהותה לת
genere; Ἃ trinam dimenſionem, hoc eſt, materiam atque “ἡ νεῖ Hct
ſpatium, motus νοὶ ſitus omnis ſubiectum; ἃ fexum

obliguitatem in genere; ר alio factam protruſionem at-
que promotionem; דו præſentiam vel adeſſentiam demon- 5/6 ושותפו וו nom;
ſstratiuam; ἡ Copuiationem atque annexum;  Protruſior תו ΟΣ ליעל

κέ יי jReeſſu; Extſiouem Longitudinem; Ὁ Verſationem, lorarel ἼΩ κεἰ,
it, cauitatem;  Aduerſationem, additio. ainem, call B;”2 iπὰ -mr רש

nem, impulſum preſſuram quamcunque; רב Amplitudi- ליי ΧΙ, 2.4] קרש ι
nem exampliationem, ita quidem νὰ Mem initiale .זו σφυρὰ vere tum
apertam ex amplitudinis illius complexu eximat, Mem illa litie ק βάρει

l

4

1ſiale lanſum in eam deducat 1 Propagationem ΓΝ quam

ὯΔ א nתק 2 0 והווי ל
lvenib.



-ad aliud;  Cincturam coarctationem; Καὶ Obie שמס απ ——iumu'  smu=—;—'a —I“αὖפופ 00 שהה
ctiuitatem, obuiationem, obuerſationem; B Anfractum&
angulum quemcunque צ Contiguitatem arctam ſucceſ-
ſionem; Ὦ circuitum, ambitum; egreſſum, exteriorita-
tom; O Numerum ternarium, gradumque tertium; id
eſ, ſuperlatiuum ſummum; τὰ denique ſequelam, con-
tinuationem, ſuccesſionem, hieroglyphica quadam ra-
tione ſignificet.

 Loqui- 6- 3. Mira hæc myſteria (d) adeo extollit Vir 1
mur cum 4) ea ſola putet ſatis eſſe ad tenebras atque amb

u 1gui-Viro Cel- tates Hebraiſmi tandem aliquando diſpellendas ἃς ter-
Diſirt-minandas: idemque ſpem facit, (6) fore, vt hac ad- וה
hypotheſi, res Chriſtianorum fructum conſe- י1נהב" in ו
Dedicat.ad quantur altiſſimum, ſanetur antiquiſſimæ ἃς τοῦ rræ-
111, Leibni- “rogatiuis nobilitatæ linguæ vertigo, ſuaque 5.
tium. cconſtet veritas; liberentur dubiis infinitis adflictiſſi-

ma Philologorum capita, vnaque ſimul vltimæ anti-

ſ

squitatis Phiioſophia, atque de rebus naturalibus pri-
morum hominum opinio, rerum appellationibus in-
sdita, ſic inſtaurerur. Dignam profecto opinionem,
quam perpoliat Vir Cei. eo quo valet ingenio,
litteratis omnibus  tantos quidem pollicetur fructus)
perſuadeat? Dignam vero rion minus, cuius funda*
menta ſollicite diligenter expendantur, מס luſus poe-
ticus aut figmentum cerebri potius, quam vera, cer-
ta, firmisque ſuperſtructa rationibus doctrina temere
arripiatur, Huc igitur altera pars tractationis noſtræ
conrendet, in qua operam daturi ſumus, vt dubia,
quibus valor litterarum hieroglyphicus etiamnum vi-
detur eſſe implicitus, exponamus, 6408 deciſionem.
doctioribus. ac maturioris iudicii Viris relinquentes.

5. 4.Di-

ו שאי א עפה ההשוואה מאשה Ὡ---τῖτρέ- הרב בשה השש התה. שש" שא חה הרש. כ אמ...



.ων איי
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 o2alllilbr

ΟΣ (29) τ6. 4. Diſpicientibus autem, vnde repetat Vir Cel.
hieroglyphicum valorem Alphabethi Hebraicit viſus »n

eſt nobis in Geneſi L. S. )1( hanc quæſtionem maxime
tetigiſſe. 164 enim fere ratiocinatur: Si Lingua He-
bræa eſt yprimigenia, habitus ſcribendi, aut concreatus
fuit Adamo, perinde vt habitus loquendi, habebunt-
que litteræ Deum ipſ'gn auctorem; autab 4damo, 5
quocunquemlio, modus ſcribendi fuit inuentus,
buntque litteræ bominem auctorem 7
ſupponas, inquit, litteræ Hebræorum habebunt 5
mere arbitrarium ſignificandi valorem, vel naturalem,-
hoc eſt, vt litteræ in ſe ipſis etiam, quocunque tandem
modo, rerum ſint ſymbola, inſitasque habeant ra--
tiones quasdam, relationes vel ſimilitudines, per quas
cum notione rerum conueriant. 51 poſterius aſſum- Ve. 4, 4% an,
ſeris, vt ſc. valorem habeant naturalem) ſymbolicat יי" alurus יש
litterarum ſignificatio cumprimis, inquit, fundabitur ללוש
velin Litterarum Nominibu, vel Figura, vel Pronun  Lgytt valur,,

el ndem, it litteræ alicuius ge-  æò ndã. Aee æ.
lm קיל primiyea a

minatio ſignificationem augeat, excluſio vero dimi- 7 70+ ſiyxten.
nuat. Iam vero fatetur auidem, ſe nihil certi habere, 664.7 לז קט σου
vtrum ex his duobus aſſerendum ſitt. Attamen, *םוגנ «δ, ἀκ היי
Hebræam primigeniam eſſe credunt, negat admiſſu- יהו ms tt5.
ros conſequentiam ab aliis linguis ſin quibus arbitraria  ææ αν δλνεσ 4 ἦγ,
ſint forte omnia) δα Hebræam: 608 vero, qui ſcri-- ose לולי pa,
bdi habit prim homini concreatum ſtatuunt, "5 attuse, גייל ρο,
ægre conceſſuros ait, Deum, ΟἿ alia omnia non ה ד
ne numero ordine, menſura fecit, ſigna homini de- ære 4י babureal
diſſe tam vacua, tam nihil in ſe cum ſignificato com
mune habentia. Immo non patitur ſibi perſuaderi,

primum litterarum auctorem ſſiue 35 Deus fuerit, ſug*

D; homo)



πῆγε το יריה

יי

τινα σαὶ
ΓΖ: Milyco
v ל. תואזו
ἐπὶ δι

r ΩΝ vel ἐν

4 (10)homo) voluſſe litreris bruta nec ſignificantia quid-
cquam Nomina imponee: aut Figuras litterarum cæ-
co ſurrexiſe 0411: quas alicubi ſaltem pro ſignifica-
tiuis agnoſcere cogantur, quicunque litteras illas in
clanuſumEſa.9,7.) כ V. Teſtamenti inſolitas (6, g. סאו
ccum Rich. Simone, aliisque, pro vanis Maſoretharum mi-
mutiis habere nolint. Et mirug quoque fore arbitra-
tur, ἢ fignificandi vicinitas, quam primitiua, litteris
66909 cognatis conſtantia, habent, caſu rantummodo
fieret. Vtut vero pleraque ex his obſcura adhuc
minus euidentia eſſe fateatur, ſaltem quod ad Nuue-
rum, ſeu repetitionem νοὶ geminationem litterarum
atrinet, ſumma cum fiducia aſſerit, id importare,
squod exponendum ſumſerit, Singula, age, nunc
sexpendamus.2 יח n.ime obare 9. 5. Primum ἃς ſummum Cel. Viri ſiuppoſitum..

τ ἥξει eſt, quaſi Lincua Hebraa ſit primigenia. Sed nec hoc ad-
hieroglyphico litrerarum. לס cerrum eſſe videtur, אפו ןסס

vaple με valor ἢ ἢ bl fu d1 rmumac ἃ 1e n amentum præbere poſſir0אש. לם
uanquam enim Iudæi pariter, ac Chriſtiani plurimi,τι. 0 He raicam ſoleant pro iila ipſa lingua habere, qua 4 )ו

»»ἰεῆγε ישנות il arae טס בטבע Adamus; tamen hanc opinione 0)leis (“νον אVal

ΤῊ רצDlala
.ל ,רפ(ס)

n-

ὮΡ aiostalp etiam Huetius (g) non lenibus argumentis impugna-
Jſirat. :40 לו nouiſſime 10. Clericus (h) 8 contrario adm

0κηροῦ πάη, Prop. dum veriſimile effecit, neque Hebraicam, naque Chal-
-alinomor שאמו c. 9. 0416481 neque Arabicam 467 ,ךע. ₪1

3 umntis nguam,κι (hy In Pro- ρα ipſam haberi poſſe qua vſus ſit Adams

as linguas4

us,ſrl Diſſert. Aliasque affines ex (δ genuerit; ſicut veterum Romano-
muu ילו argimenlrum lingua neque ea 627 א vtuntur Itali, neque Gall-
balur, Hltuses Doralium tſerængms 4 4 4 ל

ζ.
ו

:“4 20ץ-\ווי
x-*-

1
4

quæ 6י סאוקקδα æ legom. 09% 07 temporis diiperſione bumani generis, ἐπ varias
ΡΣ μοὴ aiqialectos Orientis diſiracta fuerit, memorat
Ariri i

i,tum 7-ללה 2275(, שי ל“τι 7 aAALn æ-s 6;  Vio. 7-0 ον ertolurn οὐ, ὅσο miliim διγᾷ δὲ ,ישעעשל ו:
אה הר

v
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rum ſermo, neque Hiſpanorum. δά tres baſce linguas pe Orahan εἰ ἤγομ ζοντο ne
perit maximaque ΤΩΣ veſtici¥in illis reliquit. איתו “ἢ 50, bou-&yrlætes. vg.nbv αρκὸ

6:6. ἃς ſane haud-temere πος colligi videtur I. «1 9.2 5 הלאו א
δΧ Nominum propriorum antiquiſſimis etymologiis, qua ΡΒ א להדק &i
rum multæ in Hebraiſmo πὸ rudera quidem vel in Ra- 7 θέον οἷ ἐγ ἧς
dicibus, vel in deriuatis cognatisque vocibus, habent: "יח ל" δια לק

0 .0vt ſunt Noachi nepotes ,תא Arpachſthad, Tiras, Cuſch, 0 7
Ῥω; itemque pronepotes Dodanim, Get her, Alchenag ſederum πος הל veludly
860. Quin ipſum Iapheti nomen quam muſto ſatius ליזי lincu] 2227 ל

facilins ex לחג Radicis Chaldaico dilatandi, quam 777 הש ũai nes κα
Hebraico perſuadendi, ducatur, coll. Gen. ὁ, 27. oſten- "4 meas ſdel
dit iudicioſiſſimus Bochartus (1). םרא ןרב Syria campe- inPhaleg, השואה יא

ΠῚν 6.1. Lttvis ninom;ſtris, nominis ſui originem apud Arabes ןרפ campum קס הא
notat) ſuperſtitem habet, Hebræorum vero ἰδία diarbara-
םרא רש vocatur 1101 τῷ, 13. Ita ךמר Lamech ἀρνιὰ 7" לחג εἰ סולט
Hebræos nullam prorſus radicem habet, apud Ara- .ἢ" 25 ל, 4 ל
bes vero, quorum Ἵ2 eſt Iuuenis validus robuſtus. olulit αὐ 7.9 ,4-
Quin ipſæ etymologiæ Hebraicæ, quas Moſes adpo-
nit, Clerico arguere videntur aliquam Hebraiſmi a pri-
mitiua ſeceſſionem, vt cum Gen. 4.1, (66.5,יק 4 הנק]
-ἃ ΠΩ deriuantur, cum per analogiam forman רב .29
da fuiſſent ἃ :ןוק וכ quod vero nos in medio re-
linquimus.

S:7. Idem docet 11. Hiſtoria Linguæ Hebraica, quæ לעיני ויק ותק פיק
diſerte Chananæa vocatur ἘΠῚ, 19, 18. quia huic genti ךענכ ae ταῖς

7404 brum ἶσα n ΓΑΙpropria ac vernacula dialectus exſtitit, nec ab Abraha-./lan קשה p νῷ
τοῦ familia eius 60 demum inlata, ſed inter Cana- קש יקי

 cr. ΤΙ יונג να γεnitas comprehenſa demum ἃς vſurpata fuoit, Quod 4 טולי עס ὁ
6 140 י/ יוליה. ἵησιprobabile fit )4( ex Nominibus propriis Cananitarum סא( ודב

יופה, lingdavicinorumque mere Hebraicis, vt abimelech, Adoniſe- &s νεῖ ξένια תיתהי ודי 8,16
465 Sichem, Hamor, Thaimnar, Hebron, quæ Kiriath- «ὦ abſiura ai 0 הו

ſepher, leimen σα præma ἐδ) Abra4-,
πιδηα יוז prinm ax vne næ lus)y id .לטפנולו'צ ו a γε 7 ואט εὐ oreid 01 περ
æ ΒΑ Οὐ m ו") aci- πόμα “δα ל לה כא לב עמ קהת ב ει γῆν

erum {ι& היוש neqnen תל תסתת "ו repelamſ) “πα ?rrabones ומותו תו תאו 0
δον, הזה “ὧν vero νόον האאס ab btvo לץס-ה שא? ave וקו οὐ חוני nen תסקס+ ant eeente; אות יל"

ἐπ, ſed δὰ טס ΣΙ Bittiuel) εἰ ſureci? αἴ קחי nomine קא 4 זית
-rat _u.aa  —ta.4 r יערי ו



Læ m;; n igy 12 rcarones ocennanſ, ליו ןיוייה סא ΓΝ εἰ Ο) Auloœ 5 ΟΝ ואמו 0. נכחו
l 0 סור ΡΟΝ 5, “21  Aemum, הגקצוע hlio ΠΡ Ω ἄρρενι τς, ἘΣ... 2} 7» ההוא השוות]ρι 7 פאביה ינקו

03. αὐ
ἐπι. (909 &lraiètn nani 4 הגיא ךחול αὐ סי mler )וע ושמח δέγευι πὶ ANevuis, 7% œ סיוע mlero5

7 u 0
 G2 δ:δ. 0/2775 רוק Luæ, Gath 600. (8) quia Cananæi nuſpiam le-

70-07 Wiilarn untur Iſraelitis ἑτερόγλωσσοι fuiſſe, vti aliæ quidem gen-
idba tes, v. g. Aegyptii Pſ, 4.1 Gen: 42, 23. Chaldæi 2 Reg.0 לקקיייו 1

δι ;118, 26, 800. (7) Immo exploratores Iſraelitarum, ſemel יה ויק
iterumque miſſi, ſine interprete Cananæam peruaga- הא "קוקה

ti ſunt Num. 13. Ioſ. 2, (2) Neque eoncipi oteſt, ἢ ſo-
la Iacobi familia Hebraice loquebatur, vnde interpre-
tem nanciſci loſephus in Aegypto potuiſſet?

ὥαπε ſolui, 6- 8. ΠῚ, Abrahamo autem, ad quem plerique) ןיי ו" .5»
Heb ra; lingæm יא Hebraiſmum 4 piis maioribus propagatum fuiſſe pu-
τέλεσι primiseni; tant, Chaldaicus ſermo haud dubie fuit vernaculus;
“᾿ς ἡ configsone θα quippe סטו ()patria Chaldea fuit Gen. 11 28. 31.ac ſe-

ל

τόεβδ λὴς 8 ו aliquamdiu Carræ Aramææ ſ. Meſopotamiæ v. 31.

Qcialbum, εὐ 0 הז; vnde poſteri eius, lſraelitæ, ἀπόγονοι Χαλδαίων nuncu-
Sralim-Pra2idan. pantur Iudith. 5,5. fratris vero filius Betbuel, itemque
 Verum אי ritunepos Laban, Aramæi vocantur Gen, 25, 20. (O) In eĩus

2ἢ 4-0 גה ιΗ vv  alinaid νὴ4{

4
1 6% διὸ leele ΝΣ  dem familia. haud multo poſt Chaldaiſmus ſ. lingua,

r nam Rem ימי, היי Aramæa vernacula fuit, coll. Gen.31,47. vbi אתורהש רגר
Laban dialecto ſua vocauit, quod Iacob Hebraice hi ;לאל ρέεν τω ןומרח
δ, Cur vero ſola Abrahami familia in Cananæa linguam :ןע"ןתירש, +55
ſeruaret priſcam, reliqui in Chaldæa vel Meſopotamia ריגשי ὅσης, יואש

l manentes, eius obliti, nouam dialectum adſciſce-
rent?

S5. 9. Neque IV. vatet ſatis, quod multi opinan-
ὅγε lple quspt rur, primæuam lingnam incorruptam ad Heberi po-

Vimiliuæ "אניה היי ſeros tranſiiſe nec pœnam confuſionis lu'ſ
זיוה יא 7 2 1 6, quaי p 900% turrin exſtruendam non conſpirauerint: Primo enim

 uin Quanitæe ore ,ג nuſquam vel Eberi, Vel poſterorum jpſius ad Abraha-
 milis aluriarlpieialis mum vsque laudatur pietas: immo vero Abrahami-

neminepelaipenl; inpãiores (ΞΖ ΔΊΩΝ ac Terathus imprimis, Ioſ. 2402. Ὁוכ

Io, 5. Iudith. 5,7.8. manifeſto ſuperſtitionis idolo- .לו “512. 54ק quarum ו קי
δ, τὸ τ ὦ. 4 יב

latricæהוז Altmrætlo ἐπ.

0

וג

N ה יה וא ויה הל לא



δ.lid 6 nirtoriæa 7 לבש liquel ciim er ו ויק liea מ 4 וr

δ ΠΩΣ 2400 הסה «ἐμ γώ e1,3. ἐμαὶ 2]  vorcnilſt את לאלו
ל

r

467)

יד olſecnivra מ ſimt να δάσο (ם οι !ףווא )ה ΔΙῚ e“ 1 יוהי יוקנ

—r—— 1latricæ arguuntur. Deinde ἢ Eber cum ſiliis ideo ΟΥ̓ חא' ΠΝ2

confuſionis pœnam euaſit, quod turris ædificationi non- μέρ ΓΑ
1

i

adfuerit, vnde factum eſt igitur, vt poſteri Ioktanis 5 לפע vVrv “γι
Eberi filii, Arabice, plerique vero Semitæ, quibus trans רוד(
Euphratem ſedes obtigerunt, Chaldaice loquerentur,
aut alia quauis lingua ab Hebraica remotiori? Quod .שייק, כ"ג
vero Hebraiſmus Lingua Sancta vocari 10166 ne hoc
quidem 40 rem quidquam facit. Sit /22074, quia ſanctiſ-
ſima V. T. oracula hac dialecto perſcripta ſunt: at ideo
Primigenia non eſt.

δ. το, Porro cum in conſeſſo ſit, linguas גוג perpe- ועושה 2% ול
tuo fluxu eſſe, ſic vero nulla adparet cauſſa, cur Deus 800 4-09 ἴα;
primigeniam 4 reliquarum linguarum ſorte penitus è עש'%// לנה
eximere, ἃ mutatione per aliquot millenaria immuæ7] δ᾽ ,םילגק כ
nem præſtare volueritt. Certe πες dignitas dialecti ta-m-- φίλθειρη μὰ Ὡς
e quid neceſſario exigebat; alioouin ad noſtra vſque/ſæu לוטה א

nitraaluvua טולtempora, ad finem vſque mundi, debuiſſet eius vſus ſ ו mmiirl
conſeruari: nec prærogatiua aut ius illorum, per quos Van 4/2
propagata dicitur hæc lingua ad Abrahamum; quip- ρα 424%
De quos modo cognouimus idololatras eiusdemque

-mutetur, haud equidem vi סמ litteris 6/7 vt linguaו לש כמ
dere licet, quomodo primigenia potuerit 4 mutatio- ς, ἐς,
ne immunis conſeruari, cum tamen ante Moſen, ſu-
pra bis mille annos, nihil pæne librorum in ea exſtite-
rit. Ac certe τας ipſa docet, Hebraiſmum 8 commu-
linguarum ſorte neutiquam fuiſſe liberum. Vnde גגו
eſt enim, quod Hebræa lingua ſibilantes æque, 0
Chaldaiſmus vel. Syriaſmus, cum lingualibus ſubinde

commutęt, νὰ חבז בט ,mactare ץוק סטוק 0
E adfi-



7.2 mm-— 48 7, ΩΣ 70% rupi- quamuis rtas miim שוני ואב drnæ יי μυῖα εν γα תו coleda: /an.ἢ rr* 7 ה מ ב ב σὶ ΟΞ ΞΕ. ΕΞ ar 7 0idetur; 1 χο iadisens 41 Aeęleriæmos, qiiv5 cm טריות ל πεν וכקתוו ires, 7 ה bſevitatos
ἐ 7 ψΝΣ 4n νᾶ 0οὐ )2 טיי. םהיגיוש ,הבלגשה הנקירח Kri mavainale nabed, קא N A ætuala "סו

"ΠΩ r .לג σΥλ} nolhi}næg. ,34( ווכ( δέ ἘΠ קמ Auerſa 6 εἰ מו, יז
ל

adſici, ὍΤΑΣ ΓΞ contundere,  exarare,ו בצח בטח cædere; aut צ cum ע νὰ ץצר ὃς עער fran-
δι ΡῚ» 44- רע 2081: קוצ cubare, עבר ὃς ץבר Trace gere, "מלית איוו
pro ערא «ας fligere perinde vt in Chaldæorum dialecto eſt י* יו ךכז ןיזש ךעד
-Ouis aut litteras eiusdem or ןאצ pro ןאע ,terra ל, מק תיפרמק ץרא
תי לתו קיל לת gani, vt העה 8 העט ,errauit בוס ךוש ,ſepire בשנ
ΚΕΝ -ſpirauit? ὃς, vt plura huiusmodi taceamus, vn היטב 5

de ſunt ſuffixa iſta Chaldaizantia יתולומגת Pſ, πα; 12.
ΝΣ
hſuper ſulem ן שיא ךהירובג Nah. 2, 4. יכנוע ΝΠ, ſimilia Pſ 103,

-ſidtin lemnon 6. 11. 11050 omnia, qui conſiderauerit, eum intel לייט Yumt, neoב לש
ſecturum eſſe confidimus, nimis liberaliter a Viro ומתי ללקק"

iiua, Am iythar πανἀμ κῷ era Ὁ) Gener. Cel. (1) ſupponi, quaſi Helraica lingua ſit primigenia, αὖ

a5. omni confuſione immutatione libera, Patebit vero .ים

lתו ו הקו מסג קסטינה ל τὉ 0 3j שו dmixlions vetegPnaru, IODm 10΄ am quoque nece ario ca ere. Age tamen,
ἰδιμσλολένα, νὴ Ὑὴ ἔων, cOtera ſuppoſita, quæ inde formanit, itidem conſide-
nalim exeuvrere εἴ וע ,צ"סנררר

Derey 12] קמ Δ 51..6.דכ Hebræa, inquit, eſt primigenia, habitusκαί  'eequus Ariòſeribendi Adamo aut concreatus fuit, aut ab eodem,
ἘΞ; vel quocunque alio inuentus. 500 prius quidem, vt תו 2

annnobis videtur, cum ratione ſupponi nequit. Neque צפי ,-כ
ſtatu primæuo requiſiuit ſcri- ומ /enim neceſſitas vlla ;0 קלש 8קפל 40 יי,* hanquitla- hendi artem, cum neque memoria τορωτοπλοίξοις eſ-

 crtare יו-יו (δι tam labilis vt ſcriptione carere non poſſent neque
mἃ ε΄ Τὰ 1 אחזה "אין 1 ערclratea; putien0;, V ἃ ἃ ΙΔ cri δὴ vcan ve argumentum Ac

γενό ".04 הוקי multo orobabilius ſane eſt, inter ceteras vitæ neceſſita-
ac ſubſidia, quorum ſucc]ſſiuam inuentionern Deus 765 ,7" קומה 1»
,galaim; 95 A,(qua ſapientia eſt) ſubſecutis ordine ſæculis reliquit ה"
hass »τηῖν πρὸ)" eſle etiam ſtribendi artem reponendam:? idque eo ma-
67, 5) m העט קיש των}.

gis,dialiehi ול לת שקתו p ופלתק Helbræ למ mavima ףוזחש tlymorum .הו Ae

,αἰ ו קלי" 2 יא νὰ γα הי יש: םינזאמ αὐ πη} קיי
ἢ 6 “νος או וזה 6 ץלה ΜῊ, והא isim ἐφ 7 .סא ,ףוה" ארז ו ρύσεω00 200טא «ὦ “Ἐν, m Foncærasul  nuraium וי רגיל יל ceq©o ΠΣ vq7&1 כ oſerefunsi ΤΩΣ רק פאו טופיק lue ,ומי aul pro 157}, γ"σὴ decies שש/5 אושה/
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4} (15) ΘῈΣ
gis, quod parum credibile ſit, ſi itteræ ante gentium
diſperſionem iam exſtitiſent, plurimos populos, qui-
poſt multa demum ſæcula ſcriptionis beneficium. סטפ
innotuit, eas vel abieciſſe, ναὶ nouas ad inſtar earum
excogitare noluiſſe. Saltem res tota, quæ ſupponi -ןט "δύνων קיץ יא ſa.
betur, גוג incerto verſatur, nec vllo argumento, (quod 2% 2020 ""ייתישש,

eru; benefte,o לבשל קו

ε᾿

quidem 16 aptum ὃς ſufficiens) demonſtrata hucusque ἐν ןק, σὸ ſeriteatas

uit. “γον ל ליו Το, γε,6. 12. Inde vero conſequitur, fruſtra Cel. Virumeæ 4.0.2, "ל
conchidere: Si Deus ipſe litterarum eſt auctor, neu- 7*= וי/ שא

ror Moſin ל חמאtiquam eſt probabile, eum ſigna homini dare voluiſſe ,עץ δεῖσς
tam vacua, tam nihil in ſe cum ſignificatw commune ,,7 um. δὰ traiæ
habe ntia. Nec poteſt enim ex antecedenti falſo aut in- ,יזע" cm ליאה כ
certo alia, quam falſa. aut incerta concluſio conſequi. δαρὸν ,היילה
Sed conſequentia nec tum legitime procederet, ἢ לס "7 ו

maxime antecedens verum eſſet: quia nec vacuum ſ-m, viמא.
eſt, πος ordine caret, quod alio modo, quam hierogly- 44/02; 7
phice, ſignificatiuum eſt. ανήγορλένο anle llaſ

6. 14. Saltem igitur litteræ (inquit Cel. Vir) ſunt ΧΩ ΤΩΝ
δ Adamo vel quocunque alio. Sed de Adamo ,77 ףוגו-"=יפ ישσις

dem diximus vix concipi poſſe. Ponamus tamen, eſ- 7422 ואש, האו lem
δ litteras ab Adamo νεὶ 440 quocunque: quid inde לי ל

aurbal, im עירקAut igitur, inquit, valorem ſignificandi habebunt בס לע ἐν νολνα ες r
arbitrarium, aut naruralem [δὰ hieroglyphicum. 4,,5 עס
Bene ſed quo argumento probat, poſterius eligen-
um eſſe? Inde nimirum, quod lingua putetur eſſe
primigenia, Sed hoc quidem fundamento parum certo
niti, modo indicauimus δ, 5--πι, Deinde vero nec pu- ליפה קי"
gnat primigenium cum idea arbitrarii, nec præciſe 6א- 7 ה ל
poſcit rationem hieroglyphicam. 51 enim ab Adamo æſerum puneò
νοὶ quocunque demum alio Hebræorum litteræ "...<"-תמוטסמ ũuææal;

E 2 hi tæ Mames יי ΝΗvirn 4.0 2,(!πῶ ה οἱ àſiiila lacientiem.  ien הנס וש הזאת necer viale]d. ex ה יו 3קימ=)או אומ"
Aam benys nemna ולו םןיוסד ſcundan nahi-im idavum αἰ δὰ ה 7“ “λοι "»οί, σ" σὺ

πᾷ7

r .ימה

ל ל δον 2 ל תות טל ל 7 ות. τ, ἢ. δὰ .3נב 0 ו תו תומך רוחה זמ
7
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ראשי ה אב ו

.fignum eſſe dicitur? Fruſtra vero prouocat Vir Celפופ 6.7( ו
δὰ Mem clauſum in voce ΠΩ ΕΠῚ 9, 6. cuius figu-
ram concedimus equidem ſignificatiuam eſſe, verum
genere non etymologico, ſed critico. Subindicat גג

ραηΐες ὅς omſ δον νὰ πποιοριαυίοο ΤΟΣ ν Ir (nrræ ם
terpretum, Latina vetus, atque Arabicn conuerterunt: εὐ crbib .ק
qua de re Cl. Hillerus(m) conſuli poteſt. 99.

6. 17. Et quomodo Sonug vel pronunciatio potue-

r bo ffi litte aloem, niſicam ſœpe aut confuſam vocabulorum interpretationem
dare velistMancam: quia(æ) litteræ ירה א ſæpiſſime in pro- ἡ
nunciatione quieſcunt, vt חרג רמאל תימ 7, רמיב
in diebus &e. (β) Geminatãrum vitima (niſi vocalem
habeat) nunquam pronunciando exprimitur, νὰ חרג
cumulus pro ללג ὩΓῚ calidus pro 5 םמח nec media ſem-

1per, vt םירצ hoſes, 48 formam םימזו ἃ 92006 .ררצ
ἴῃ Radicibus, quas Vir Cel. vocat imperfecte com- עכ)
poſitas, aliqua alterutrius characteris littera, ſicut in ſcri-
ptione, ſic in elocutione perpetuo eliditur, vt cum
&e. Proin- ברחר pro קרחה בחר putatur pro 0101 קחר
de ἢ ſuus cuilibet litteræ ſeorſim ſignificatus eſt, idem-
ſono metiendus, ouieſcentes quidem (quoties וגס
quamdiu quieſcunt) nihil ſgnificabunt; ac tum mul-
t gis vbi ex ipſa quoque excidunt ſcriptione, vtin 0
ac monoſyllabis vltimæ gemine- עימשהל pro עימושל
tæ vniuerſis Confuſam vero oportet 6115 interpreta- 7
tionem, ouæ ex ſingularum litterarum ſono ac valore l
hieroglyphico elicitur; quia ſæpe contingit, vt (a)qui-
eſcentes litteræ, cum quieſcunt, ſono nec ἃ ſe inuicem

4diſcerni queant, νὰ 444/47 ףֶסורו ἃ ףסארו collegit, ΜΙ θα οἱ ἐσγνοδδινδαρ μεν2

lris, “4 ,גיואל) ה הרי הא1% הל טל E 3 creauit
?בזאפ קיי .םִינָקמ



ręnunci.a0 41 קנו" liiiuano l
rΝῊ /ia ,.2 אר ενמוז- νν 1 ο ד שינה סב 16% ד טקה ici בוץ m- /6 תתע-ו νεἶ בממ. Ar «νὰ. εὐ

h .0 0 .2 וו זו.ש ש שב ενEEEELEEESἀφ ὧδ ידו "תיוג ἤγασα הקמ τ שדד ואו זנ0,2,7 ט".אמ)דו ומי Ar hrc æa&r »28 הרב
[Ὁ v ν .שהm Aluvem יאק ur- nhnaen,mir; Gi neſ- e il, ὅνδε (18) ΤΗΣ

creauit ἃ חרב comedit, b concluſit ἃ 2 conſumtus
fuit; )0( neque ἃ geminatis, vt רוב fouea ἃ רוב puri-
tas; (Υ) neque ab apocopatis, לז ןוב uter a ןב filius.

6.19. EX mobilibus item litteris (6) Ὁ 4 ὦ pronun-
tiatione non differt; ἃς proinde Ὁ nihil aliud ſignifica-

quia vnius ſoni vnus erit ſignificatus :ש bit, quam ואש הסה
hieroglyphicus. Secus tamen ſtatuit Vir Cel. qui Ὁ
cincturam explicat, וש vero ἃ gradus ſuperlatiui ſym-

Exoa, bolo, non aliter differre putat, niſi gradu ;n). Mirum (ת)
L. S.p. 12. tamen foret, ἢ קרש ridere pn&conterere, רכש pro-

6. 4. videnter 20076 ac  orbari, רכוש mercede conducere ὃς
inebriari gradu tantummodo different: mirum רכופ
vero hoc foret, cur non plane idem eſſent, ſicut e.

Sieal וקר l ןוירכ (ὁ.  Sibboleth apnd Ephraimitas idem valebat, quod pe-

ποτ του τ τῆνser. טמע εἰ ΨᾺΡ היי" הובס item, quæ caſu conſuetudine magis regantur,
Ἴδο ,ידמש πιο 4רבש וגו ratione ὃς conſilio; quorum proinde rationes

le.
δυνωννησιῖτα quis a priori inueſtigare laborauerit. Nam, vt ,ךכפ ךכש

(0) Inſtitur. Quintilianus (0) ait, Analogia non ratione ntitur, ſed
Orat, lL.uc.. exemplo: nec lex eſt loquendi, ſed obſeruatio.

6. το. Quantum denique ad Numerum litterarum,
ſumma quidem fiducia Vir Cel. aſſerit, id importare,

Φαρες ἄοβος ו ἀἰρλοιίπαημυα, Αἰκτον ΤΡ
terarum geminatione augeri, excluſione vero diminui ſi-
gnificatum. De Geminatione non omnino negamus,
quod ſentit Cel. Vir, videlicet vbi geminatio characte-
riſtica ὃς emphatica eſt, v. g .נח Coniugationibus Piel,
Pyal, Hithpael, earumque deriuatis, in quadrilitte-
ris denique aut quinqꝗuelitteris, quippe in quibus ge-

mina-



παν τ7 ה

ὅδ )99( וא
minatio euidenter augmentum frequentatiuum
quid ſignificationi infert, לז לולב volutare ἃ לרב volue-
re, ררובא languore confici ab ΩΝ 7406/7650 חותלתפ
peruerſifſimus a לוד perucrſus; codem fere modo, vt
apud Latinos iactito a iacto, factito ἃ facto, augmen-
tatiua ἃ frequentatiuis ſunt. Verum huiusmodi quid
in diſperſa ἃς ſcruili litterarum geminatione vix ob-
ſeruauimus, V. g. רמשמ, =םוקמ ןמשמ vbi præſfor-
matiuum Mem, radical iunctum, ſigniticatum radicis צה
תסמ geminat, quæ opinio Cel. Viri eſt (4), ſed localita- (4) In תו
215 aut actionis ideam infert, ſicut (cum ſimplex 61.2 |84
ſimilibus Neque etiam geminatio liſirem בשומ בפשמ
radicalium immediata ſemper auget ſignificatum. In- Leibnitlum
telligimus geminationem euphonicam ſeu compenſa-?: עי
tiuam, vt cum שגא dicitur עס שגכא ΤΊΘῚΝ pro
vbi geniinationis nullum eſt aliud funda- הירמרתא
mentum, quam euphonia; quæ facit, vt Latini etiam
dicant 4ppono, ſuccumbo, illicio, pellicio, pro Adpono,

ſubcumbo inlitio, perlitio, Græcique pariter
υλλέγω ἐλλογέω. pro συνλέγω ἐνλογέω. Deinde vero
nec hoce perſuaſum eſt nobis, quaſi radicalium exclufio
ſignifjcatum diminuat. Quis enim dubitet, Futuro
 repergetur, aut Præterito הרג migrarunt, totam in-
eſſe notionem radicum τη 668 תרג diminutio-
nem litterarum vtraque forma paſſaſit? Ac difficile-
fo furit, cum iſto principio conciliare aliud Cel.
Vir pcipim, quo litteras in compoſtione סא  Genttſ-

d, ſignificationgm inferre pu-?. 46. 41!tat characteris illius, cuius ſint. Quomodo enim קוד
idem ſignificare poteſt, quod קרחר cum poſterioris
characteris prior littera excluſa ſit?

6. 0

 m  ſan. amu—  dain —3 8 היי



æ1 )49( וש
i 6. 20. Sed facile ſenſit Cel. Vir, hæc omnia fun-

0

damenta infirmiora eſſe, quam vt hypotheſin hie-
roglyphici valoris ſtabilire valeant: itaque tandem,ἰ

(5) Geneſl. quOd res eſt, fatetur, (5) rem 4 priori determinari non
L. 5. p-37. poſſe. Attamen nihilominus putat, 4 poſteriori ſeu exem-

plorum inductione fuam abunde firmari ſententiam.
Equidem μος tum demum litterato orbi patebit, ſi Viri Cel. Lexicon ad leges hypotheſeos ſuæ conſcriben-
dum, vti promiſit, publicauerit; ex cuius τοῖο con-
textu 86 analogia iudicium capeſſendum erit. Interim
tamen monemus, non omnæ id linguis ἃ priori ineſſe,
quidquid ex illis ſub aliqrod conuenientia iugum cogere

ὟΣ τοὺ והv. 129- Prouocamus δ cordati Lectoris ſenſum, anne, per-
lecta Exodo Linguæ Sanctæ, qua hieroglyphice 8
aliquot Alphabeti litterarum interpretatus eſt, exem-
pla ſe ita compererit hahere, vt Auctoris ingenio po-
tius, quam ex natura indole rei, magisqrie ſub ali-
quod conuenientiæ iugum coacta, ouam ad pronam,
planam, facilemque analogiam redacta fuiſſe ddpa-
reant?6. 21. Poſſer enim forte, ἢ quis harum rerum
curioſus eſſet otio abundarer, pari facilitate, ne-
ſcio quæ admiranda vel Latinitatis, vel noſtræ verna-
culæ aliarumve linguarum, δα eiusdem hypotheſeos

j leges exſculpere, demtis modo vocabulorum rermi-
nationibus, vogabulis atque ſeruilibus litteris. Memi-
nimusque ἃ Fautore quodam artificium illud Hiero-

0

glyphicum ita collaudari, vt aliis quoque linguis vel
maxime ignotis adplicatum, ex 1010 litterarum ſigni-

ficatu
-Z

τ EEH 5

cæa2 -~3 ."ד



ΤΡ )4.1( יו—a ו mu=ficatu eiusmodi ideam genuiſſe diceret quæ materia ὅπ υἰν שו
livocum ſignificationi fuerit quam conuenientiſſima.
Ipſe Cel. Vir in 6900 1, 8. voces רבדב theſaurarius, טו

-πὰ hypotheſ æ סא ,latari עגעב ,inflari ססב 70644
que explicauit feliciter, ac Hebræas; etſi peregrinas
ἃς Chaldaicas illas eſſe non abnuerit.

δ. 22. Pari igitur ratione קס ſi quis לס
Germanica 900/ Laub/ Leben/ eib/7 fiieben/ 0
ita tractare, vt conſiderari iuberet illarum characte-
riſticas, ἢ 466/4 impulſus, ב materiæ, corporis,
ſubſtantiæa, internaque copedinis notas: ex quibus con-
flatum 900 ſignificaret (2) accretionem (ב) materiæ
lacteæ, למס verbo cogulum, ſicut apud Arabes ןבל
ex iisdem characteriſticis lac; Saub (ם) aliquid (Ὁ)
adiunctum arboribus, ſeu frondes; Leben Ὁ) impul-
ſum (3) materia vel corporis, ſubſtantiæ motum ſeu
vitam; Leib (2) ſubſtantiam (ר) impulſus capacem,
ſeu corpus; Lueben denique oben (ר) impulſumõ)
internum, prius quidem amorem, cuius pariter ac vi-
tæ præcipua ſedes apud Hebræos dicitur בר Cor; po-
ſterius vero Laudem, quæ impellit, ſtimulumque addit,

accendit ad viterius pergendum, vnde בהל Hebr.
flamma, τα aliquià in ſummo gradu inflammans.
Valde autem verendum eſt, ne huiusmodi explica-
tiones non ſolum vulgo, penes quem loquendi nor-
ma arbitrium, ſed grammaticis quoque ἃς doctis,
qui etymologias inſuper inquirunt, parum arrideant,
20 id videantur inferre, de quo, qui vocabula rebus
impoſuere, nunquam cogitarint.

F δ. 23.Cer-

{τ- חוק :ה"טמה προ לט 2.2“
2nti]} nhi "ווא קו יקומו

Ioloajeè, ל r 9
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τ

ומ .Certum vero eſt, quidquid Vir Cel .23 .6ו )4.1( ל
contrarium ſentiat, ſigniſicationem iſtam hierogly-
phicam, ἃ poſteriori collectam, in Hebraiſmo mul-
τὰ ſecum neque exigua ferre incommoda. Primo
enim, ſi ſingularum litterarum ſingularis eſt valor,
plurimæ quidem voces, quamuis toto (νῦ aiunt) cælo
differant, modo easdem habeant conſonas, vnum
tamen eundemque hubere videbuntur ſignificarum,
ſaltem generalem, vt םירמכ ſacrificuli ΜΘ vinea,
/qmn regnum, המרכ ignominia 24 רבע

תחה ראפ eſuriuit,. Atqui ita facile fuerit, vti בער
דעמ סואי, דמע ἍΒΝ ornatum pro cinere ἘΠῚ. 61, 3. ſic viciſſim תחת רפא
erpilib; קתר 74. ירא cinerem pro ornatu habere; aut inane quoddam םרח

תצר כ ſomnium ſomniantis inſtar עס ם=כהל pane arripere
Eſ.29, 8 quia in his vocibus conſonantes eædem ſunt,
idem proin formale eis importaturæ.

Ὁ. 24. Præuidemus quidtm, quid regeri poſſit.
(v) .סי Vrgebitur enim, quod Vir Cel. (u) præcipit: Lizæe-
28. cſ. Exod, rarum characteriſticarum transpoſitione ſape inuerti ſigni-
L. S. .ק. ו fcatum, vtv. g&.  ſit occurſus, סר vero amotionis no-

ta. Verum attendenti haud difficulter patuerit, ſcri-
nſiſſe μος Virum Cel. ipſum non ſine hæſitatione.
Cur enim dicit Sæpe, niſi quod ſentit, ומ quibus,
dam vocabulis ſaltem eſſe metatheſin accideritalem.
ſeu arbitrariam? Putatne voces 6% metatheſi ſynony-
mas קנא קאנ geviere, הלמש το veſtis,
-ouis, ſimilesue, ex conſilio conſpira שבכ בשכ
ſignificationibus, aut notiones habere diuerſas? 6 עס
nullum huius diuerſtatis vllibi veſtigium. Vide quæ
copioſius hac ἀξ re ſupra diximus Cap. I. δ. 20,

6- 25. Quis
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ΤΊ ΡΟΥΝ

ι )44( וא -τ. τ΄...apud Latinos Labor id)y falle Uebeit/ κά ꝗebe
αἰ ἰῷ efie/ πέσε ἐπὶ ꝗriiſjling mahrſhantia/
δα Οἱ δίς fraft &c. aut apud Germanos זש
(τ pauper ὃς brachium, Qeiſe ſapiens mos, Hall

הולהו εἴτε יש lon ot א 2 quam cælum cum terra, Iuperaque cum inferis
ſociare

6. 26. Incommodum porro eſt nouæ hyporhe-
ſeos, quod ſignificationem litteris attribuat tam va-
gam, tam ceream, ac in omnia flexilem, vt ex iis-
dem litteris quiduis aliud, ſubinde contrarius ſi-
gnificatus erui poſſit. Quis putaſſer humili 72 איג
adeo bene conuenire cum הנה ſuperbo האב elatum,
ſuperbum eſſe, vt cum eis commune etymon, commu-

(x) vid. nemque haberet ſignificandi rationem Atqui
Exod. L. 5 תוס modus dici poſſet, conciliandi Scripturæ quoddam
2. 227. ſe3 (γα videtur) paradoxon, απὸ 5/3, 40, 4. אשנו איג לכ

ſummo ſtudio (0) rem aliquarm rectificare, ſdhlichtenא ה
und ridyten/ ſelyr 8/0100 טונס eben madhen. Sedquidæ:
nonne pari vel maiori etiam facilitate poſſet eadem

וז οξτο ותת ו מ תלול וו )ווא וס (δ) ינמ
littera οἷα eſſet Iuditis 1062 ſcilicet qdhalem cum deteſtatione הס

89 טפשמ Exod. L. 5,,0pO0Dit Moſes Deut. 27,19. Maledictusּט
?.30. peruertens inflectens) ius peregrini, pupilli viduxæ.

Itaque haud ſcio, המ hieroglyphica hæc diſciplina mul-

0

to ſit certior, quam Kabbaliſticæ artes, 4baſeh, Ge-
matria,ומס

«ἴσος.

0



52M4 (44) ו
tria, Notaricon, Temura ἡ quas merito cordatiores
fpernunt, vrpote tam lubricas, νὰ teſte Pfeiffero )4()( In δν- 2 Ὶ
non difficile eſſet iisde m principiis e falſo verum-- face- tica δ, β.212,
re, Regeret quidem Cel. Vir, Verum, genuinum,
adequatum vocis ſignificatum non סא ſola etymologia, ne-
que ex ſolo vſu, ſed ex vtroque ſimul quærendum eſſe
Bene: fatetur ergo, deficiente vſuali ſignificatu, qui(h Genſ.
ex antecedentibus conſequentibus, ex adiunctis, ana- L. 5, ק i4.
logis, parallelis, ſimilibus, contrariis atque oppoſi-
tis colligitur, vanos eſſe conatus hieroglyphicos. Quo-
modo igitur ſanat noua hypotheſis Hebraiſmi vertigi- .4

explicauit pannum condupli atum, ex- ἡ טפשמ ןשר
nem:? aut cur Vir Cel. ex ſola litterarum etymologia

pandendo hene diductum atque dilatatum, ne rugas con-
trabat εἰ plicas faciat? Dubitamus eniman vox טפשמ

lvllibi ומ Codice 5. hunc vſum habeat. l6.27. Premitur ὅς hoc ipſo, vnde aſſeri ſolet,
recens opinio, cornatione radicum ſcilice. Quibus

lvtut putet Vir Cel. aliouam ſigniticationis diuerſita-
tem ineſſe, tamen ipſe faterur, ſubinde nullam plane
ſentiri, ν. 8. ,ךור, ךכר, אכר, הכר  contunde-γε (0). Etenim ἢ qua εἰς omnino ineſſet ſignifican-ſc) Geneſ.
di diuerſitas, cur ףור non æque faciliter diſtinguere-L. 5.7.44.
tur ἃ ךכר ac לו ſimbria ἃ לרש ſgoliare? aur ךכר ἃ
efferre לסרגרמ amarus fuit ἃ ררמ æque, ἃς. אכר

.ſugendit 40. ἘΠ תרה νὰ ךרה ab החוכר autdenique תנכר 4 הכר לז ארב creauit a חרב ?comedir הוטס 01
4

ι

illuis Nimirum accidentalis hæc allegatarum Radi-
cum cognatio denuo argumento εἴ, eſſe, ſicut in o-
mnibus linguis, ita in Hebraica, quod ἃ loquen-

F 3 tium 1



δον )46( יש-ru———=r ו

tium non tam intentione, quam vſu conſuetudine
dependeat.

6. 28. In ordinanda porro litterarum ſignificatio-
(ἃ) Geneſ. ,תס Cel, Vir hanc ponit regulam (d): Lirterarum
L. 39 5.ק. cognatarim mollior, ſignificationem etiam 94? 81

ac remiſſiorem; durior vehementiorem reddit. Ἐπ ſane
adpoſitum huic obſeruationi. exemplum eſſe videtur,
quod ſubiicit: ור סגה eſt dilatatio, inquit, omnium
tenuiſſima, reſirare הז 6,ךכר molleſcere, סקר atte-
nuari. Cur vero alibi adeo moroſus eſt eiusdem ca-
nonis vſus? בהר ſerocire, בחר dilatari, 4 םגר,
בבר ,inſedit בקר computruit; itemque רגר 86
סטופ ,vel pullis רקר eransſigere? quomodo תשס מסת
dicam gradibus ſc mutuo attingunt, ſed quid omni-
no in ſignificattt cognationis habent? Et mirumeſt,
auctorem primigeniæ linguæ noluiſſe cognatas actio-

nos ל. בוב ,dormiturire ןשר ,dormire ש5בררכ
ocſtatico ſepore obrui, cognatis exprimere radicalibus,
earumque vel remiſſionem vel intenfionem molliori-
bus durioribusue diſtinguere litteris.

6. 29. δὲ vero תגטפ cuique litreræ valor eſt, ex quo
originarius formalis integrarum radicum ſignifica-
tus exſiſtit; radices anomalæ igitur raro admodum ſuum

e) conf. conſeruabunt formale, non dicam זמ deriuatis (6), ſed
ſupra C. 1. מ ipſa quoque paradigmatum flexione. E. g. in æuie-
ᾧ, 21. ſeentibus Pe- Iod, aliud formalè δύϊε radicis דלי aliudĩm-

peratiui דל ac infinitiui תרל פוט. denique Coniuga-
tionis Niphal, 5, 233, Hiphilmin, 2313, Hophal
ἍΜ, בצח quia prima Id quæ in præterito nenti-
quam νεῖ Coniugationis, vel Temporis vel ΡῈ

I-ſonæ præformatiua, ſed æque ac א in לכא ἢ גמרספ

for-



etſũ aliquam radicaliim immutatam habeant; quis velit

תג יל ןח וקקס ו )תמו ולמי 0 י
tus Ἂς derivandi rationem (add- ſlexionem multo ma- [5 S. βὲ 45
gis) dem זמ plerisque ſe habere modo, ac vulgo in alis לוו ἐκ לאה

εφἡיט הרקטה י"ב ויוה ופה תי סא "חית
perperuo, לז קרטצה pro ῬΉΊΡΥΠ ſignificatio non maæ Ἀ{ κί ,8ו)
οἷς mutabitur, quãm apud Græcos, vbi Tau poſt aſtira-

in Thita tranſt. Ita vero vſus obtinebit, סמ hiero- ועו" να μίξας
glyhica quædam ratio;quippe ſecundum quamn 6/40א?/

ariu ctionis reces- ueh umay
3fus valorem habet. תו reltuca8.30. Denique ומ tora Alphabeti hieroglyphicaſ, qm Vir Cel. dedit, viſi ſumus quosdam ν. 2. )אוון m,

adnotaſſe hiatus. Præſumit (6) valorem litterarum (ק) Θέλει,pt pæſixi illuſtrare: L δ. 4440
ſed in aliquibus principium principiato obſcurius eſt. 8408, 5. δ...ſoi 0 לק
ἘΣ ΣΑΣ ΣΧὉΠ קפ viſtaſtis M. ןתרקם iſuaſtis Ἐς 9/0 רקפה Μ. עה m nn

לה ,ΝΥ, ΠΡΌΣ איל טג ,לג ,\ו ,λ א טד ,סד ,ץד ד1
num 7 יקל חוו ſint εἰ 64 ושווה lonem maslea ſ ſiuſusms
di cha rarſe tum ה 4( ו ו וו כ minſme

ישי אשה -ar— אא" יא ה אש ישי ה —20-



æ”™” יא noru; 4 ΩΣ combinatAæi m לו lusmed? lthrirum βεξιὼγ
μεν הוחל

0.

ὁ 4 eἄς viſitubirF. ירקפה viſitabs ו .ורקפה viſitabitisM רירקפה
ν᾿ mviſitabitis viſitabunt Ἐς, Putabmusne, his ommbus

formis maxime ſuceesſionis ſequelæ notionem ineſſe?
Mirum vero, וג Præteriti prima יתרקפ huiusmodi ideam
exigit, cur prima Futurorum non habeat item? aut ſi ſe-
cunda Præteriti ΤῚΡΘ. סגני imperatiui non item? Et
quo pacto littera αὔθ numeri teruarii gradusque
ſuperlatiui ſummi eſt, conueniet cum ſignificatu præ-
qui, quæ quod ὃ Nolumus enim valorem hunc האו
hieroglyphicum aliis in exemplis experiri: alias facile
eſſet demonſtratu, eum haud ſatis bene vocabulis 4-
commodari; vel vnicum numerale שוש ſex (quod
ſupra 0.1. 6. 15. compendioſe pro ששש ſcribi oſtendi-

ſuffic allg, qpp qd nq p
titi zernarii numeri, nec gmdus ſuperlatiui capax eſt.

6. 31. Ad hæc non fuerit ἃ re alienum quærere,
cur 6 vocalibus non æqtte; ας conſonantibus, ſignifica-
tus colligatur hieroglyphicus? æquipollent enim ſub-
inde vocales litterarum geminationi, vt ףרב pro lir-

ἊΣ 22004 לל;0 ,לחבקעס! ΨΕΙ͂ motui, vt ὩΘΜ2 עס םימחוינ
Quam difficultatem vidit quidem Vir Caleb. in Prær.
Exodi L. 5, ſed non expediuit. Cur item 6 diacriticis
ſignis ſolum Dageſch forte in conſortium efficiendi va-

oris hieroglyphici admittatur; cum tamen reliqua ſi-ΕΠ gna litteras non minus adficiant? Certe ἢ fonorum va
1

rietas diuerſitatem hieroglyphicæ notionis gignit, vti
coniiciebat Cel. Vir, Dageſit lene dgbebat eſſe non mi-

nus ſignificatiuum, quam forte: quipDe tantum inter-

et 5 ἃ ἢ 8



(49) 5
funditas βάτος rubus. Nihil etiam diſcrimims inter 1
Mappitatum quieſcens? cum 4 motu differat, 6 ה
flexione. Schua vero, quo iure excluditur, quod tamen
ſubiectum litteris motum, abſens quietem magno
diſcrimine notat? Quid 222/47 quod geminationis
1000 interdum eſt, vt גללה קעס וללהל eſtne veroſi-
mile, minus 6130 ſignificandum ius competere, quam
Dageſch fortit Denique geminatio litterarum eſtne ẽt-
iam illic ſignificatiua, vbi excidens Dageſch aut per
vocalem compenſatur, ν ἢ Ὑ pro 22774/, aut nullum

0ſui veſtigium relinquit, vt ראב declarauir? Hæc omnia,
ἃς multo plura, niſi excuſſã fuerint ac ſuis circum-

Ἷſcripta limitibus, certitudinem 46 euidentiam nouæ hy-
potheſeos non parum rurbant.

6. 32. Videtur μος ſcrupulum habere, quod Ϊex omnibus litteris ſolum Mem diuerſimode dicitur ſi-

gnificare, prout vel 426 fuerit, vel finale clau- 4
ἰώ. Pariter enim 16 Caph, Nun, Pe, Tlade, ſtaruendum
fuifſer, quarum initialis figura ג fſnali non minus
differt, quam τῶ Mem. Ipium tamen Mem finale non-
ne quolibet accedente augmento mutat figuram? vt
ἘΞ» cum, ימע mecumm Quis hic ſentiat diuerſum
diuerſæ figuræ valorem?

6.1 His omnibus rite conſideratis, iudicet qui
poteſt, untne hypotheſeos nouæ tanta commoda, (h) Vid. 4
quanta Cel. Vir pollicetur? (8) Certe in illis ipſis vo- ſupra 7

0

cibus, quæ quam maxime Philologorum cavita adfli- 6- 7.
δ

ιω

nt, quærentem deſtituit, loco certi, ſta ilis acin-
ubii ſignificatus, quem promittit, vagam in mille

formas flexilem ideam parit, quæ tantum abeſt, למ
-a.G 4



ΠΑΡ  BS
 ώὠμ..adſlictis ſolatio ſit, νὰ augeat potius adflictionem. Nec

parum nouæ opinionis gloriam minuere videtur,
quod niſi de vocum ſignificatu aliunde iam conſtet,
fruſtra ſit hieroglyphica litterarum notio; fatente ipſo

Rerum deperditarum vel alias non ſatis (ג) .Viro Cel ספא[
L. δ}. 2. cognitarum adpellationes indagare, 6/7 laborem valde

lubricum atque incertum. QuO referri iubet ,טכיארור
Cogirandum vero hic xime .60 ץ=ביחיפבא ,ריזרז
:rat illud Hillelis שיא תויהל לרתשה םישנא ןיאש םוקמב
In loco, vbi non ſunt viri, da operam, עז tu virum ἐσ
præſtes.

5.34. Ἐπ quoniam Vir Cel. opinionis ſuæ vſum
cumprimis in diſpellenda ambignitate collocar, age-
dum experiamur, quãantum poſſit, quantum va-
leat. Sumamus e. g. Ier. 49,7. vocem םכיכבמ= quam
alii interpretes reddiderunt 40 intelligentibus, quaſi Par-

ἡ

ticipium eſſet ex :ןרב alii, a filiis eius, quaſ eſſet Plu-
ralis ἃ :ןב item ς, 50,29. םםכיבב quod 418 verrunt
jaculatores, ἃ radice ;חובר alii, plurimos :4.בבר de-

ἜΝ nique ſtimamus c. 51, 2. בירז= quod alii reddunt ->ק
ἢ regrinos ex, ווג vero venrilatores .סא הרז [ἡ hisvocibus vrinque ſunt pr qqu p 0 ו

mnl rationes, tum ex contextu, tum ex philologia proba-
biles: vnde amphibolia ὅς ambiguitas quædãm oritur.

4

1

ἢ 04 הורג ,[06ענס) d תגע1184!ע1ט cis ב=

τη ἢ
Quid igitur recens hypotheſis? Nimirum monſtrac

ΚὩ
earum vocum characteres ןב, בר רז characteri-
bus attribuit ſuoum ex hieroglyphica litterarum notio-

fumma quadam ץ.ק.-ץב ne ſignificatum formalem, vt ו 0
abſtractione Pripugationem notet: formale characteris

dum

5

l

I יב



᾿Ὧμ σὺ)dum quos notat alicubi flios, alibi intelligentes. Sed
quid inde δή diſcutiendam amphiboliam in locis alle-
gatis? Aeque 40 antea etiamnum ignoramus, quæ ſit
verã, cerra, atque ſine formidine contrarii indubitata
horum Ilocorum interpretatio: quin mulio magis
videmur ex hieroglyphico valore perplexi. Vt parum

abſt, quiĩ vſurpari hic poſſit illud Terentii: Feciſtis
probe; incertior ſum multo, quam dudum.

6. 35. Etſi vero hæc omnia ingenue diſputauimus,
ii tamen non ſumus, qui Celeberrimum Virum ſua,
quam multorum iudicio meruit, ſaude priuandũm pu-
tent. Immo agnoſcimus grato animo propenſam Eius
ad iuuanda ſanctioris Philologiæ ſtudia voluntatem, ſu-
merirõ 130 eximiasãc vtiliſfirmas obſerua- 686תרוסנ תב ט
tiones Lexicas, quibus, occaſione hypotheſeos nouæ,

ſua diſftinxit ἃς erudito orbi probauit monumenta
Confidimus autem plane, Virum Celeb. multa, quæ
ἴῃ vulgaribus Lexicis deſiderantur,; non minus feiici-
ter, immo emendatius pleniusque traditurum fuiſſe,
ἢ vim ingenii, apparatum doctrinæ, iudicii robur

ad ea perſequenda, etiam ſecundum communia
artis lexicæ principia, conuertere

voluiſſec.

F INIS.
858 (ס) 5

«οἷς ὃ

Ξε,»
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 -/—22/rvrmum u

ADDITAMENTA LEXICA.
I.

Atet ἐμ Prouerbiis Salomonis ingens theſaurus Le-
xicus, propter frequentiſſimas oppoſitiones ac ſimili-

tudines.
n

Cognatarum linguarum Harmonia זמ Hebraiſino
egregium babet vſum.

3%.Ad etymologias empbaſes reſtitundas non parum
facit, noſſe vocabulorum formas. ;ſ ὅροι ββδεποι θοῦ μεια
ΒΟ Ὁ ΠΣ Aelt- vu ſiqr

ו 49
Cognatæ Radices aliæ ex aliis illutirantur.

5.
Nomina propria exſtantiora ἐπὶ Lexicis Hebrao-Bi-

icis perperam negliguntur,

σία

2uurivmmnammu- Ὁ  /4—=r.. μὰ ΩΡ ΒΝ d C.. קה 8.  .ræ
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